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T e k i n t e t e s 

O b j e c t i v f i l m k f t . 

B u d a pest 

Nagy örömömre szolgál „Anyámasszony katonája" ragyogó 
filmjük elszámolását beküldeni, az i d e mellékelt n a p i pénztári 
l a p o k tanúsága s z e r i n t e f i l m bruttó bevétele 

P. 9384.10 v o l t . 
Dacára a s z a h a r a i hőségnek, amely a nézőtéren 32-34 f o k o s 

hőséget j e l e n t e t t , és egy k i s közönség réteget eltéritett a m o z i ­
tól t e k i n t v e az i t t e n i dunafürdőző lehetőséget, az eredmény o l y a n 
kiválónak mondható, amely eredményt c s a k egy o l y a n kiváló és 
k i tünő ví g j á t ékkal l e h e t e t t elérni,mint az „Anyámasszony katonája" 
f i l m m e l . 

Szerencsés szövegkönyve, szerencsés szereposztása, r a ­
gyogó rendezése egy hamisíthatatlan „Ráthonyi" f i l m e t leredménye-
z e t t , és a közönség minden rétege i g e n jól m u l a t o t t , és ez az a 
körülmény , aminek énnagyonör ül ök.mertaszépkassza-siker m e l l e t t 
gyönyürű az erkölcsi s i k e r e i s . 

Gratulálok az „OBJECTIV cégnek, mert b i z o n y o s , hogyaDeák 
mozinak 2 hónapig nem k e l l műsorról g o n d o s k o d n i . 

Kérem az alábbi elszámolásomat tudomásul v e n n i , és a vo­
natkozó számlát postafordultával leküldeni, hogy a z t rendezzem. 

kiváló t i s z t e l e t t e l 
SZILÁGYI GYÖRGY 
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E N I K M I N D E N S Z E R D Á N — B U D A P E S T , 1943. SZEPTEMBER HÓI 

FILMMŰTERMEK VILIGfl II MIKROFON ELŐTT 
Előadássorozat a magyar rádióban, hogy hogyan készül el egy film? 

A n n a k i d e j é n e lap h a s á b j a i n ve­
t e t t ü k fel azt a kérdés t , hogy miért 
kezeli a magyar rádió mostohagyer­
mekként a magyar filmet. Zenei 
m ű s o r á b a n elhangzott f i lmdalok, 
vagy zenei be té tek előtt m i é r t nem 
konfe rá l j a be az énekest , szerzőt , 
é s a f i lm címét , amelybő l az illetlő; 
s zám elhangzott. Csodá lkoz tunk , 
hogy a r á d i ó i l le tékeseinek nemi 
jutott eszébe az sem, hogy mik ro ­
fonnal he lysz ín i r ipor tban számol­
janak be a r á d i ó mil l iós ha l lga tó i 
előt t a f i l m m ű t e r m e k m u n k á j á ­
ról , r öv iden : az éteren keresztül 
érzékeltessék, hogyan kész'ül a ma­
gyar film? 

Ö r ö m m e l á l l ap í t juk meg, hogy 
azó ta nem is egy he lysz ín i közve­

títést hallottunk f i lmgyára inkbó l , 
Megelégedéssel vesszük, hogy a rá­
d ió mikrofonja előtt az u tóbb i idői­
ben több olyan e lőadás hangzott 
el, amely valamilyen f o r m á b a n 
kapcsolatban volt a f i lmmel . 

Most pedig, szeptember 2i-én 
este kilenc órakor kezdetét veszi 
egy nagyszabású előadássorozat, 
amely t izenkét hé t en ke resz tü l , 
egyforma napokon és ugyanazon 1 

ó r á b a n , n é p s z e r ű f o r m á b a n hiva­
tott ismertetni és m e g m a g y a r á z n i 
mindazokat a kérdéseket , amelyek 
a f i lmgyár t á sban fe lmerü lnek . Az 
előadássorozat összeállítója és egy­
ben az ötlet kigondolója Lohr Fe­
renc főmérnök, a Hunnia filmgyár 
műszaki vezetője. 

Első előadás: szeptember 24-én 
- Kétségtelen, hogy a közönség Hunniabe l i i r o d á j á b a n keres­

t ü k fel Lohr Ferencet és megkér ­
tük , hogy a Magyar F i l m olvasói t 
e lőzetesen tájékoztassa e r r ő l az elő­
adássoroza t ró l , amelynek eredeti 
c íme az lett volna: »Nép\szerű filití-
akadémia a rádióbann; de amely 
elnevezés bizonyos okok miatt meg­
vál tozot t és így a szeptember 24-i 
első e l ő a d á s a » F i l m m ű t e r m e k vi­
lága a mikrofon előtt««. c í m ű e lő ­
adásso roza tban fog elhangzani. 

*Lohr Ferenc k é r d é s e i n k r e a kö­
vetkezőket mondotta: a 

— A f i lm elkészí tésére való esz­
közök le í rása , a f i lmgyár t á s m ó d ­
szerei, a gyár tók , r endezők , tech­
nikusok m u n k á j a á l l a n d ó a n foglal­
koztatja a közönség érdeklődésé t . 
E r r ő l t anúskod ik sok levél, í rásbe l i 
és személyes a ján lkozás , amely a 
f i lmgyá rakba naponta befut és bi­
zonyít ja , mi lyen sokan é rdek lőd­
nek a f i lmgyár tás gyakorlat i meg­
oldása i rán t . 

m á s szemmel ítéli meg a filmeket 
mint a f i lmgyár tó , vagy a tech­
nikus és helyes, ha az í ró i és sz í J 

nészi p r o b l é m á k t á rgya l á sa mel­
lett a közönség i smer te tés t kap a 
filmezés gyakorlat i rész le tkérdése i ­
rő l és a r ró l , hogyan lá t j ák az ap­
rólékos , szétágazó f i l m p r o b l é m á k a t 
azok, akik a f i lm g y á r t á s á b a n sze­
mélyesen rész tvesznek. T a l á n sok 
homá lyos , fé l re ismer t , vagy telje­
sen ismeretlen fe lada tkör t is meg­
v i l ág í tha tnak az e lőadók és ezzel 
e lőmozdí tha t ják a f i lmezés fejlesz­

tését. Sok próbá lkozás t , ö rvende t e s 
k ísér le te t l á t t u n k m á r arra, hogy 
a f i lmezni vágyó ifjúságot oktas­
sák, a gyár fásban résztvevőket i rá ­
ny í t sák és alkalmat adjanak azí 
annyira fontos szakképze t t ség e l ­
sa já t í tására . A jövőben b i z o n y á r a 
in t ézményes gondoskodás tö r t én ­
het a f i lmezés különfé le ágazata i t 
megtanulni vágyók képzésérő l é s 
további s z a k m u n k á k k iadásá ró l . 

A r ád ió is készséggel felkarolja, 
a f i lm ügyét és egyre gyakrabban) 
közvetí t rész le teket a fi lmek zenéi­
ből, vagy a f i l m m ű t e r m e k b ő l . A 
mostani sorozat célja ismertetni azt 
a hatalmas munkát és sokfelé ága­
zó munkakört, amely a nyers film­
szalagból élményt, a maszkok és 
kulisszák világából élő mesét farag. 
Az előadók évek óta dolgoznak a 
filmgyárakban és saját munkájuk­
ról beszélnek. Elmondják, milyen 
feladatot kell megoldani a gyártók­
nak, kik vezetik és teljesítik a m%i 
termi munkálatokat, milyen sze­
repe van a gyártóknak, rendezők­
nek, díszlettervezőknek, operatőr 
röknek, hangmérnököknek, vágók­
nak, kidolgozóknak, vetítőtechniku­
soknak és milyen fejlődés várható 
a jövőben műszaki téren. A felol­
vasások hetenkint ugyanabban az 
órában 20 perces időtartamúak. Az 
előadások fényét emeli br. Wlassics 
Gyula m. kir. kultuszállamtitkár 
úr, az Országos Nemzeti Filmbi­
zottság elnöke bevezetője. 

Kik az előadók és miről fognak beszélni? 
, — Milyen lesz az előadások sor­
rendje? 

— A z első e lőadás t E r d é l y i Ist­
ván dr. tartja, a »Film és gyár tó­
ja* c ímmel . Ebben t á r g y a l n i fogja 
hogy hogyan szüle t ik a f i lm terve, 
a köl tségszámítás t , a szerződtetés! 

kérdéseket , m ű t e r m i lebonyol í tás t , 
gyár tás i e l lenőrzés t , k ü l ö n a ma­
gyar s ízempontoka t és a külső fel­
vételek k é r d é s k o m p l e x u m á t . A z elő­
adás t mege lőzően fog elhangzani 
b á r ó Wlassics Gyula ku l tuszá l l am­
t i tká r bevezetője. A z e lőadásso ro -



zat további menete a következő, 
tessék: 

(Lohr Ferenc e lénk teszi az elő­
adások sorrendi l istáját , eszerint:,) 

2. Hogyan készül a fifm forgató­
könyve. Ötlet és mese. Jelenetre 
bontás . B a l - és jobboldal m e g í r á s a . 
K é p s z e r ű gondolkozás . E l ő a d ó Rod-
riguez Endre . 

3. Filmdíszletek tervezése és épí­
tése. Ötletek rajzban. Részletes ter­
vek. M ű h e l y és m ű t e r m i munka. 
K i smin t ák . A díszle tek anyaga. 
Fal fes tés . P a d l ó , mennyezet. Fes­
tett há t t e r ek . Berendezés . Stí lus. 
Szétszedhetőség. Ú j r a fe lhasználás . 
E lőadó Dudás László . 

4. Arcfestés és ruhatervezés a 
filmen. A z arc. kikészí tése. Fes" 
t é k e k anyaga és színe. Arcporok . 
P a r ó k á k . R u h á k anyaga és színe. 
Kü lönbségek a sz ínház i és f i lmru­
h á k között . Anyagok k ivá lasz tása . 
P róbafe lvé te lek az- anyagokró l . Elő­
a d ó B. Kokas K lá ra . 

5. Filmrendezés. Külfö ld i f i lm, 
magyar f i lm . F i l m s z e r ű e lképze lés . 
A sz ínészek i r á n y í t á s a . Beál l í tások. 
Mozgó képfelvételek, daruk, kocsi-
zás. E g y é b rendező i feladatok. E l ő ­
a d ó Kalmár László . 

6. A film forgatása. A z o p e r a t ő r 
feladata. L á m p á z á s . Há t fények . 
F i l m e k érzékenysége . Kü l ső és bel­
ső felvételek. Díszle t és valóság. I l ­
lúziókel tés . Arc fényképezés . Gép­

mozgások. H á t t é r vetí téses t rükk-
fényképezés . E lőadó Lohr Ferenc. 

7. Hangfelvétel a filmen. Hang­
fényképezés . Mikrofonok elhelye-
'zése a díszletben. Hangszabá lyozás . 
Beszéd és zenefelvétel . Hangkul isz-
szák. Előzetes zenefelvétel . T ö b b 
hangfe lvéte l egyesítése vi l lamos 
ú ton . Mesterséges visszhang. Elő­
adó Lohr Ferenc. 

8. Filmzeneszerzés. Zenei gondo­
latok az e lkészü l t beszélőfilm 1 

a l ap j án . A filmezés e lkezdése e lőt t 
m e g í r t k ü l ö n zeneszámok és azok 
felvétele. Hangulat és programze­
ne. Vezérkönyv í rás . Hangsze re l é s 
Nagy zenekari felvételek. E l ő a d ó 
de Fries Ká ro ly . 

9. A film jeleneteinek összeállítá­
sa és a film előhívása. F o r g a t ó k ö n y v 
és gépá l lások . A vágó szerepe a 
filmben. Összeáll í tások. Ragasz tás . 
Kép- és hangegyezte tés . E lőh ívás . 
Negat ív és pozit ívfelvételek. Kop í -
rozás . L a b o r a t ó r i u m i t r ü k k ö k . Mon­
tázs. Áttünések, geometriai á tme­
netek. Opt ika i kop í rozógép . E l ő a d ó 
Winkler J enő . 

10. A filmszínházak vetítőberen­
dezése. A jó k é p - és hangleadás! 
m ű s z a k i feltételei. A vászon helyes 
megvi lágí tása . Vet í tőgépek. Hang­
erős í tők . Magas és m é l y h a n g o k kü­
lön hangszóró i . Helyes teremakusz­
tika. Á hangosság helyes beáll í­
tása. E lőadó Brückner J ános . 

11. Hogyan született a inai szí­
nesfilm? A színesf i lmhez vezető ú t . 
A sz ivá rvány sz íne inek m e s t e r s é ­
ges előáll í tása. A sz ínesképek fej­
lődésének f iz ika i és vegyi eljárásaid 
A sz ínes emulz iók felfedezése. A 
színes e lőhívás és a sz ína lkotók is­
mer te tése . A z új színesfilm felépí-
téjse.A máso lha tó sz ínesfüm és an­
nak m ű s z a k i felvételei. A máso l á s 
új t echn iká ja . Hogyan alkalmaz­
h a t ó a felvétel és yfetítés t e c h n i k á j a 
a s z í n e k k e l bővül t filmhez. A szí­
nekkel f e lmerü l t új m ű s z a k i és 
psz ichikai szempontok. E lőadó 
Pulváry Káro ly . 

12. Filmezés a jövőben. V á r h a t ó 
tökéletesí tés. Plasztikus k é p , tér-' 
h a t á s ú hangközvet í tés . Edd ig i p r ó ­
bá lkozások a t é r h a t á s ú f i lm megol­
dásá ra . Szemüvegek haszná l a t a . 
E g y é b nézőszerkezetek. Színes tér­
h a t á s ú filmek. F i lmezés r á d i ó n ke­
resztül . E lőadó Lohr Ferenc. 

E z e k u t á n kedves o lvasó ink mind­
n y á j a n k ivan cisian v á r j u k az elő­
adásokat , r emél jük , hogy ez a ma­
ga n e m é b e n p á r a t l a n u l á l ló elő-
iadáíssorozat nemcsak a magyar f i lm ' 
i r á n t é r d e k l ő d ő k ezre iné l , hanemj 
az egész o r szág széles ny i lvánossá­
ga e lőt t is m e g é r d e m e l t sikert é r 
el. 

Cs. M . 

MIT HOL JÁTSZANAK BUDAPESTEN 
A l á p v i r á g a Attila 

A n ő n e k m i n d i g i g a z a v a n Anna 

A n y á m a s s z o n y k a t o n á j a Deák, Kaszinó 

A p é k f e l e s é g e Barlang 

. Á l o m k e r i n g ő Omnki 

E g y l á n y e l i n d u l Nap 

E l a d ó b i r t o k Tisza 

E l t é v e d t e m b e r e k Flórián 

E r é n y c s ő s z 

É d e s a p á m 

É j s z a k a l á n y a 

É r t e d ! 

F e h é r em b é r e k 

F e k e t e h a j n a l 

F é l n a p o s b o l d o g s á g 

G j á T a s á g 

Adria, Baross, 
Belvárosi, Damjanich, 
Józsefvárosi, Köröndi, 
Túrán 

Gapitol 

Bethlen, Csaba, 
Mesevár, Ujbuda 

N é p 

Béke 

Nemzeti Apolló, Szittya 

Corvin 

Andrássy, Budai Apolló, 
Dél ibáb, Diadal, 
Erzsébet, Glória, 

G y á v a s á g 

H e g y e k l á n y a 

J ó m a d á r 

K a t y i 

K ü l v á r o s i ő r s z o b a 

M a e s t e s e m m i ú j s á g 

M a g y a r 

k í v á n s á g h a n g v e r s e'hy 

M a k r a n c o s h ö l g y 

M ü n c h h a u s e n 

S o k h ű h ó E m m i é r t 

T ó p a r t i l á t o m á s 

T ö k é l e t e s f é r f i 

Z á r t t á r g y a l á s 

Z o r o é s H u r u 

Hazám, Homeros, 
Ipoly, Nyugat, 
Otthon Pető ig 
Rákóczi, Szivárvány, 
Tinódi, Zuglói. 
Alkotás 

Kamara 

Éva, Hungária, Hunnia, 
Kristály, Maros, ő s b u d a 
Palota, Pluto, Ráday, 
Tátra, Ugocsa 
Pest 

Fórum, 

Átrium, Korzó 
Scala 
Rádius, Uránia 
Vitéz 

Turul 
Korona 

Népszínház ' 

Toldi 



BESZELNEK A KRITIKÁK 
ÉRDEKES SZEMELVÉNYEK EGY FILM BÍRÁLATAIBÓL 

Egyik olvasónk felhívta 
figyelmünket azokra a kri t i ­
kákra, amelyek a y>Kőlcsön-
adott éleU című filmmel kap­
csolatban jelentek meg a saj­
tóban. Miután levelében h i ­
vatkozik a különböző kri t i ­
kák el lentéte i re , magunk is 
végig böngésztük a filmről 

megjelent bírálatokat é s va­
lóban nem érdektelen az, amit 
tapasztaltunk. A filmmel kap­
csolatban csakugyan egészen 
homlokegyenest ellenkező fel­
fogások nyilatkoztak meg a 
lapok h a s á b j a i n ' s ezekből ér­
demes n é h á n y szemelvényt 
bemutatni olvasóinknjak. 

„Zaccosan élvezhetjük 
a reaktivált leányifjúsági beszélyt" 

A Pest-ben Baráti Géza 
igen keményen bírálja a 
filmet, s m i u t á n a f i lm t ö r t é ­
ne t é t dióhéjban elmondja, a 
következő lesújtó véleményt 
nyilvánít ja: 

Beniczkyné Bajza L e n ­
kétől kezdve va lamennyi 
j s zacha r in i roda lmár ö röm­
mel ve tné p a p í r r a ezt a 
ve lő t rázó giccset, de vég­
te lenü l c sodá lkozunk Va­
szary J ánoson , ak i felté­
tel n é l k ü l megadta m a g á t 
a k ö n n y c s a t o r n a b i r i z g á l ó 
szirupnak. A z első 150 
m é t e r e n m é g azt h i t tük , 
hogy n a . . . a z t á n be lesüp­
p e d t ü n k a székbe s hagy­
tuk a f e j ü n k r e zuhogni 
ezt a rózsasz ín k rémet , a 
magyar f i lmgyár t á s eref 
d e n d ő h ibá jú vegyi k é p ­
letét. Senki a kisujj á t sem 
mozdí to t ta , hogy k i r á n t s a 
a filmet a mézes kovász­
ból, a könyv , a na iv i t á s 
fu tóhomok j á b a n fuldok-
l i k és az í ró meg sem kí­
sér l i a szak í tás t e pa­
csuli i r á l lya l . Lesúj tó az 
a fenköl t közöny amely-
lye l a f i lm minden r e n d ű 
és r a n g ú k ö z r e m ű k ö d ő j e 
to lmácso l ja a p a p í r v é ­
konyra klopfolt sablont. 

— A r e n d e z ő is besze­
gődött T a r n ó c á r a bo j tá r ­
nak s szecskavágásszerű-
en d a r á l j a á t az é lemede t t 
negéde t a f i lm r e t o r t á i m 
ahol azonban nem szűrő ­
dik le semmi s eredeti zac­
cosan é lvezhet jük a re­
akt ivá l t leányif júsági be­
szélyt. A rész le tek sem v i ­
gasztalók tú lságosan . A 
k ó r h á z b a n mindössze egy 
beteg fekszik, a jobb tá r ­
s a s á g n é h á n y jó l - rosszui 
öl tözött statiszta, a bér ­
h á z n a k következetesen 
csak egy lakó ja l á t h a t ó 
és ez a spóregy le t i k ics i ­
nyesség lehangol. Sehol 

semmifé le tö rekvés nem 
tapasz t a lha tó , hogy a 
f i lmszerűség sz ínvona la 
emelkedjék , az almanach-
bájolgást levegő j á r j a át, 
ne könnygáz . A f i lm ke­
r ü l minden alkalmat, ahol 
bele k é n e szagolni az élet 
pá ro lgó , üst jébe, csak a 
p a p í r , ce l lu loid és a masz­
tix k i á b r á n d í t ó vegyszer­
szaga érz ik , a l abora tó ­
r i u m légköre , amit kizár­
tak a iá tékbói a m ű t e r e m 
avas kultusza j avá r a . A 
fo r rón lobogó, e r j edő éa 
lük te tő d r á m a h e l y é n 
csak egy p a p í r s á r k á n y 
kuksol . 

A sz ínészek sem men-

„Üdítő 
Ezzel a lesújtó kritikával 

szemben a Magyarság S. I. 
aláírással következőként kez-
(di a filmről í rot t b í rá la to t : 

— Végre megint egy 
magyar f i lm , amely iga­
zolja, hogy tú lha j to t t 
köl tség n é l k ü l is lehet f i l ­
met cs iná ln i , csak igazi 
í ró , j ő rendező , szív. tu­
d á s és jól megválasz to t t 
s ze rep lők kellenek hozzá. 
S z e r e t n é n k h inn i , hogy 
f i l m g y á r t á s u n k tavaly i 
szaharai k ie t l enségében a 
Vasza ry -Bánky nem lesz 
az egyetlen üdítő oázis, 
hanem az ígé re t eknek 
megfele lően kapunk ilyet 
és jobbat m é g többet is. 

— A magyar s z í n p a d i 
és f i lmírók közü l Vaszary 
J á n o s é rez te át, é r te t te 
meg legjobban a közön­
ségnek á l t a l u n k többször 
to lmácso l t óha já t , hogy az 
ö r ö k emberi és művész i 
é r t ék c so rb í t a t l ansága 
mellett a ko r sze rűség is 
helyet kapjon sz ínpadon) 
f i lmen. 

A fi lm tar ta lmának részls: 

l e sü l tek a kol lekt ív fele­
lősség alól, Muráti L i l i az 
egyetlen, ak i megkísér l i , 
hogy valószerűsí tse levo-
n ó k é p alakját , de é p p e n 
erre a »link«, kese rnyés , 
s z u p e r t í p u s r a nincs m á r 
egyetlen új hangja és szí­
ne sem. De ő lega lább tö­
rekszik, s kisajtol a pak-
fongból egy csepp igazi 
emberi vért . Ilosvay K a ­
talin, ak i nagyon jó k i s 
sz ínésznő, bőszen és meg-
fonto'tan d r á m á z i k , vala­
m i »megfagyott gyerme-
k i « - m ű b o r z a d á l y t eről te t , 
csupa idegropogta tás jés 
»szívmarcanff« az ecész 
sz ínésznő. Miér t? Borso-
oay Lengyel Lász ló .külső 
h a b i t u s á b a n hivatva len­
ne pó to ln i egy »nem szép, 
de sz impa t ikus« f i lmhőst . 
Külsőleg b í r ja is, de belül 
hamis, feszes és feloldat­
lan. N i n c s meg az az in ­
te l lek tuá l i s szekszepilje, 
mint ebben a s z e r e p k ö r ­
ben P ie r re Blancharnak. 
Örömmel l á t t uk viszont a 
fjó Mihályi Bélát . 

oázis" 
tes leírása u tán a kritikus 
ezeket í r ja : 

— A z é rdek lődés t 
mindvég ig f enn ta r tó , re­
gényes , h e l y e n k é n t kissé 
s zen t imen tá l i s modern 

mese, a s i m á n gö rdü lő 
dia lógusok, mes te rké le t ­
lenség, az élet t e rmésze­
tes m e g n y i l v á n u l á s a i a 
l e g a p r ó b b rész le tekben is 
— mindez az í ró é r d e m e 
és sikere. A jellemrajzok 
sikerüllek stb. 

A következőkben a rende­
zőről és szereplőkről írva 
ezeket olvashatjuk: 

— Bánky V ik to r nagy­
vona lú rendezésével ezút­
tal is beigazolja, hogy a 
magyar r endezők **élvo­
n a l á b a n áll . N a g y s z e r ű e n 
kezében tartja s ze rep lő 
gá rdá já t , van benne bá­
torság, hogy új tehetsége­
ket fedezzen fel, nem­
csak me l l éksze repekben , 
hanem fősze repekben is. 
És igy tovább. . . Mindég 
és mindenki a helyén 
van, sehol semmi stílus-
talanság. 
— Muráti L i l i j á t ssza az 

e lőke lő leányt . Fölényesi 
j á t ék tudása , magasren­
d ű sz ínpad i művésze te , 
amely m á r r égen az e l ­
sők közé emelte, ezút ta l 
is k ivá lóan é rvényesü l . 
N é h á n y d r á m a i jelene­
te megrázó . E g y n é m e l y 
m o n d v a c s i n á l t »sztár« so­
kat tanulhatna tőle. 

A továbbiakban a többi 
szereplőket veszi sorra a kr i ­
tikus és legmelegebb elisme­
rés hangján szól valamennyi­
ről. 

, A film izgalmas, érdekes, írói és rendezői 
értékei letagadhatatlanok" 

A Nemzeti Újság U . A . 
aláírással közzétett kritikájá­
ban többek között a követ­
kezőket í r ja : 

— A f i lm sokkal jelen­
tősebb, mint ahogyan a 
k á n i k u l a i szezonban vár ­
tuk volna. Vérbeli író, 
Vaszary János írta,én kitű­
nő szakember, Éánky Vik­
tor rendezte. Mindkettő 
kezenyomát örömmel lát­
juk olt végre a filmen. 

A f i lm tar ta lmának rövid 
leírása közben néhány hibát 
emlit meg a kritikus, majd 
a következőképpen folytatja: 

— A kifogásolt h ibák ­
tól eltekintve, a film iz­
galmas'', érdekes, írói és 

rendezői értékei letagad­
hatatlanok. A közönség 
h a t á s a pedig bizonyosan 
igen nagy lesz. É rdeme , 
hogy kevés szerep lőve l 
dolgozik és n é h á n y jele­
ne t ében egészen r e n d k í ­
v ü l i h a t á s t tud felkavar-* 
n i . Muráti L i l i a lak í tása 
k i t űnő , a Már i a alakja ed­
digi legjobb filmszerepe. 
De fel ke l l f igyelni egy 
új névre , Ilosvay Kata­
l in ra , ak i á v a r r ó l e á n y 
a lak já t mélységes emberi 
ábrázo lássa l és őszinte át­
éléssel já t ssza meg. Bor-
sovai Lengyel Lász ló ne­
vét k e l l m é g a sze rep lők 
közül m e g e m l í t e n ü n k . 



Jól megszerkesztett, lélektanilag helyesen 
megindokolt filmdráma" 

sa után így folytatja a kriti­
kus: 

— Bánky V i k t o r hiva-
tot tsággal , művész i együt t ­
érzéssel rendezte a filmet, 
de azoknak a mozzana­
toknak a lá támasz tásáná l? 
amelyekkel azt a látsza­
tot kellett igazolnia, hogy 
a szerelmes férfi nem 
j ö n r á a személycse­
r é r e , a bonyodalomkeve­
r é s sablonos f o r m á i t al­
kalmazta. Muráti L i l i a 
gazdag kisasszony szere­
p é b e n az é rze lmi és intel­
l ek tuá l i s vonalon egy­
a r á n t gazdag vál tozatok­
ka l k á p r á z t a t . A törékeny, 
p á p a s z e m e s v a r r ó l e á n y t 
Ilosvay K a t a l i n a lak í t ja 
úgy, hogy ezt az a lak í tás t 
soká ig nem felejtik el . 

A többi szereplőkről, vala­
mint a zenéről igen elismerő 
hangon emlékezik meg a kri­
tikus. 

„Válószerűtlen, mesterkélt álhelyzetek miatt 
erősen giccsbe fullad" 

„Szokatlanul épkézláb film" 
Az Uj'ság című lapban akö- ú j o n c z a v a r á n a k , esetlen-

A z Uj Magyarság-ban K-
I. aláírással többek között így 
$r a krit ikus: 

— Vaszary J á n o s eddig 
á s z í n p a d o n és a mozi­
ban is csak v íg já tékokkal 
szó rakoz ta t t a közönségét . 

A mul t évben í r t elő­
ször komoly t á r g y ú szín­
darabot, ami az A n d r á s s y 
S z í n h á z b a n közel h á r o m ­
száz e lőadás t é r t meg, s 
most m u t a t t á k be első 
f i lmdrámá já t , amely a je­
lek szerint sz in tén sikerre 
számí tha t . A mai h á b o r ú s 
v i lághoz k a p c s o l ó d ó jól 
megszerkesztett és lél'ek-
tani'ari helyesen megindo 
kolt filmdráma szereplői­
nek konfliktusai nemes 
érzésekből fakadnak s a 
film már ezért is maga­
sabb rangsort követelhet 
magának az általánosnál. 

A f i lm farfalmának leírá-

„Anyámasszony Jcatoná/a" 
Áz új moziévad legnagyobb sikert aratott 

magyar katonavígjátéka 
Táblás házak mellett fut a Deá k és Kaszinó filmszínházak műsora 

vetkezőket olvashatjuk: 
— A »Kölcsönadot t élet« 

c. magyar f i lm, amelyet 
a Nemzeti Apol ló muta-

ségének, d a d o g á s á n a k , 
Borsovai Lengyel László-, 
ról , a f i lm m á s i k ú joncá ­
ró l m á r l ényegesen ke-

tott be, kü lönös f i lmalko- ' vesebb jó t mondhatunk, 
tás . Kü lönös pedig a kö- Csinos fiatalember, egye-
vetkező i ndokbó l : hogyan 
lehetett egy iluen reme­
kül induló filmet má­
sodik felében ilyen kö­
nyörtelenül, gyötrő mó­
don elrontani? Vaszary 
J á n o s szellemes a lapöt le ­
te ugyanis, r endező i mel­
léfogások, beá l l í to t t p ó ­
zok, valószerűtlen, mes­
terkélt, álhelyzetek miatt 
erősen giccsbe fullad, A 
sze rep lő g á r d a is i lyen fe­
le-fele alapon oszlik meg 
a fi lmben. A női fősze­
r e p l ő Muráti L i l i , a k i r ő l 
m á r nem ke l l k ü l ö n d i ­
csérő j e l zőkke l megemlé ­
kezni . A magyar f i lmgyár 
t á s egyik főerőssége ez a 
r agyogó t e h e t s é g ű szí­
nésznő . Mellette azonban 
őszinte meglepe tés t kel­
tett a fiatal Ilosvay Ka ta ­
l i n , akivel eddig m é g sem 
s z í n p a d o n , sem f i lmben 
nem ta lá lkoz tunk . Alakí­
t á sa a csúf kis v a r r ó n ő 
f igu rá j ában h e l y e n k é n t 
szinte bergneri magassá ­
gokba emelkedik, j á t éká­
ban nyoma sem volt az 

l ő r e azonban m é g e r ő s 
modorosságga l küzd. Viza 
Béla, a vőlegény szerepé­
ben sz in tén igen mér sé ­
kelt. A r e n d e z ő Bánky 
V i k t o r h e l y e n k é n t k i t ű n ő 
m u n k á t végzett , helyen­
k é n t pedig é r the t e t l en 
m ó d o n tévelygett a gicc.% 
sűrű szövevényében. 

És el lentétül szolgáljon itt 
a »Hétfő Reggek alább kö­
vetkező megál lapí tása : 

— Vaszary J á n o s forga­
tókönyvébő l Bánky V i k -
tok rendezte ezt a szokat­
lanul épkézláb filmet. Ér­
dekes d r á m a i m a g v ú írói 
tol la l meg í r t tö r téne t . 

Ezt a néhány kritikai sze­
melvényt, mint érdekességet 
közcljük annak megvilágítá­
sára , hogy a vélemények kü­
lönbözősége m é g a kritiká­
kon keresztül is mennyire k i ­
fejezésre jut. És ha a kri t i­
kák ennyire e l térnek egymás­
tól , akkor mennyivel könnyeb­
ben hallhatunk a közönségtől 
homlokegyenest e l térő véle­
ményeket , az egyes f i lmal­
kotásokról. 

Szilassy Lász ló jés Pe l sőczy I r é n 

Szilassy és Bilicsi 

A f i lm f ő m u l a t t a t ó j a : Mály Gerő 



G É P H A N G E S M Ű V É S Z E T 

Lehet-e a g é p h a n g e g y á l t a l á n 
művész i közlőeszköz? H a mozivetí" 
t ő i n k r ő l van szó, azt ke l l "felel" 
n ü n k , hogy nem. Szükségszerű ez 
a,baj? Semmiesetre sem, 

Bitrói Csiby József zeneakadé-i 
m i a i t a n á r mondta egy jóminőségű 
hanglemez jó l e já tszásáról , hogy 
az n é m e l y tekintetben többet nyújt? 
mint a valóság. \ 

A l i g van művészember , ak i ko­
moly zeneművek , m é g i n k á b b egyes1 

művészek t a n u l m á n y o z á s á r a fel ne 
h a s z n á l n á a hanglemezt és a r á ­
diót. 

A l i g van zenekedvelő ember a 
vi lágon, akit hel lyel-közzel meg ne 
lepne a h a n g s z ó r ó egy-egy é r tékes 

Irta: W I N K L E R J E N Ő 

zenei e semény vagy hanglemez él­
vezhető közvetí tésével . E sorok 
í ró j a is jó rész t azé r t lett rádió-,; 
majd hangtechnikus, mert nem 
j á r h a t o t t hangversenyre s ma m á r 
— jó lejátszó készü léken — szive­
sebben hallgat meg egy e l s ő r e n d ű 
lemezt, min t egy m á s o d r e n d ű hang­
versenyt. Minthogy pedig sokezren 
vannak, akik ugyan így vé lekednek , 
köz tük sok kivá ló zenész és bizor-
n y á r a egynél több z e n e a k a d é m i a i 
t a n á r , nyugodtan kimondhatjuk 1, 
hogy a g é p h a n g alkalmas a m ű v é ­
szi közlésre . Persze nem szabad 
i d e é r t e n ü n k sem a ligeti m u t a t v á ­
nyosok hangszóró i t , sem1 a mozimu­
ta tványosoké t . 

A géphang sohasem éri el a valóságos 
hangok utánzását 

H i b a volna azonban azt képze l ­
n ü n k , hogy a g é p h a n g a valóságos 
h a n g f o r r á s o k a t tökéle tesen u tánoz- . 
hatja. E t tő l igen messze van m é g s 
h i h e t ő e n nem is fogja e l é rn i soha. 
E z a tökéle t lenség azonban nem 
olyan nagy baj, mint az ember h u r 
né . A hiba legkevésbé a hangszer­
zenében , l eg inkább a- zöre jek eseté­
ben é rvényesü l . Ennek okai rész in t 
f izikaiak, rész in t l é lek tan iak . 

Fizikai okok: 1. A valóság hang­
j a i kivétel n é l k ü l összetett , n é h a 
igen sok rezgésből á l ló hangok. 
Közü lük a legegyszerűbbek a »har-
monikus,», a zenei hangok, ideér tve 
a beiszéd m a g á n h a n g z ó i t is. A legbo­
nyolultabb összeté te lűek viszont a 
zörejek. 

2. A h a l l h a t ó hangok rezgésszá­
ma m á s o d p e r c e n k é n t 15-20 és húsz­
ezer közöt t van. Ebbő l a beszéd ér t ­
he tőségéhez csak a 200 és 2500 kö­
zött iek szükségesek, a zene élvezhe­
tő m á r , ha az 50 és 4500 közöt t iek 
egyenletesen magvannak, míg p l 
a papiros zizegésében egészen m é l y 
(15—20) és roppant szapora rezgé­
sek . e g y a r á n t dön tő fontosságúak. 

(3. A g é p h a n g valamilyen mér t ék ­
ben mind ig torz, to rz í tása a leg­
jobb esetben is egy százalék k ö r ü l 
j á r . N o m á r most: a beszéd m é g 
ér the tő , ha a torz í tás 50, s ő t több 
százalék, a zene még k ib í rha tó , ha 
a torz í tás 15-20, élvezhető, ha 5 szá­
zalék, a zörejek azonban ö n m a g u k ­
ban «torz» hangok, é p p e n a «torz» -
mivol tuk je l lemzi őket, t ehá t sem­
m i torz í tás t nem engednek meg. 

Lé lek t an i s z e m p o n t b ó l t a l án ké t 
dolog a figyelemre mél tó . Egy az, 
hogy fü lünk a n é h á n y s z á z és 3000 
között i r ezgésszámokra a legérzé­
kenyebb, a zene a beszéd jel lem­
ző hangjai erre a közre esnek s 

így a k í sé rő zörejek h á t t é r b e n ma­
radnak, kevésbbé fontosak. A zö­
rejek jellegzetes hangjai azonban 
jórész t é p p e n az igen mé ly és igen 
magas hangok t a r t o m á n y á b a n van­
nak s ha most m é g az erős í tő i s 
rontja őket, a fent mondott kö­
zépsáv hangjai — b á r m i l y e n ere­
d e t ű e k is — meghamis í t j ák , e l ­
n y o m j á k őket. A rossz e r ő s í t ő k 
(mozigépek) á l t a l ában a k ö z é p h a n ­
gokat h o z z á k csak, azokat is e rősen 
torz í tva , zöre iek v i sszaadásáró l te­
h á t ezeken szó sem lehet. 

A m á s i k fontosnak lá tszó lé lekta­
n i szempont az, hogy a zene vagy 
beszéd mind ig mond valamit. ( F ü r 

men igen gyakran lapos sü le t len-
séget, de itt nem ez a fontos.) A 
zenei hangnak melódiá ja , ritmusa, 
h a r m ó n i á j a van és tú l ezen zenei 
tartalma, a beszédhang szavakat 
fo rmá l és ezekből mondatokat; 
m i n d k é t esetben kevésbbé i r á n y u l a 
f igye lmünk m a g á r a a hangra, mint 
f iz ika i je lenségre . 

A zörej azonban ö n m a g á b a n nem 
mond semmit, csakis f i z ika i sa já­
tosságai jel lemzik, így v isszaadása 
fokozottan kényes , k ü l ö n b e n felis­
merhetetlen. H a va lak i se lypí t , at­
tól é r t h e t ő marad a beszéde, de 
a kigyó nem mutatkozik be: kigyó 
vagyok, kigyó vagyok, —* s ha szí ' 
szeges helyett , a h a n g s z ó r ó b a n e l ­
kezd sisteregni, bizony senki sem 
gondol majd k ígyóra , legfeljebb 
mozdonyra. 

L á t j u k tehá t , hogy a zörejek f i ­
z ika i tekintetben lényegesen bonycr 
lultabb je lenségek, mint a zenei, 
vagy a beszédhangok , emellett lé­
lektani okok miatt is sokkal kénye ­
sebbek. Ahogy azonban növe l jük 
az igényeket , a beszéd és zene is 
egyre kényesebbé vál ik, végül 

ugyanazon köve te lményeke t tá­
masztja, mint a zörejek. ( P L : ze­
n é b e n az egészen mé ly teremhan-
gok, egészen magas vonózöre j ek, 
c i n t á n y é r legmagasabb felhangjai, 
fúvós-zörejek stb., beszédben a m á s ­
sa lhangzók , a hangsz íneze t kifeje­
ző á rnya l a t a i , a d inamika szélső­
ségei.) 

A művészi törekvés hátrányai 

Minél rosszabbak egy zenekar 
hangszerei, a n n á l s z ű k e b b r e szorul­
nak a vele e lé rhe tő művész i kife­
jezés lehetőségei . A g é p h a n g r a 
ugyanez áll , azzal a megjegyzéssel , 
hogy a g é p h a n g nemcsak az a r á n y ­
lag egyszerű zeneközvet í tésre vál­
l a lkoz ik , hanem a hangok teljes, 
t a r t o m á n y á r a s igy feladata sok­
ka l bonyolultabb. 

Minthogy mozgóképsz ínháza ink­
ban a beszéd legfeljebb é r the tő , a 
zene legfeljebb h a l l h a t ó , de mind­
egyik olyan hatalmasan meghami­
sí tva, hogy p l . aligha tudjuk meg­
mondani , a színész rekedt-e vagy 
nem1, a nőnek althangia van-e va»y 
s z o p r á n , a zenekar t izenöt tag­
ból áll-e vagy százból — azér t a 
filmvetítés hangja magyarországon 
eleve lehetetlenné tesz minden 
művészi törekvést a hang te rü le ­
tén. Még hange rőve l és csenddel 
sem lehet ope rá ln i , mert ahol fény 
nincs, ott á r n y é k sinds s a .csöndre 

ha a l egpr imi t ívebben fogjuk is 
fel a dolpot. l ega lább is az iel lemző, 
hogy s zembená l l a hanggal, annak 
megszűnésé t , h i á n y á t jelenti. A 
ttiozierősítők nyekergése azonban 
kellemetlen, ha valamennyire han­
gos, megszűnése csak m e g k ö n y -
nyebbü lé s t kelt, de nem d r á m a i 
feszültséget. A h o l pedig a »hang-
erő« amugyis alig h a l l h a t ó , ott az 
ember észre sem veszi, hogy 
»csend« van, legfeljebb bosszanko­
dik, hogy m á r megint nem h a l l 
semmit. 

A g é p h a n g azonban tökéle t len 
akkor is, ha ko r sze rű és »hibátlan« 
Szükséges-e a művész i h a s z n á l h a ­
tósághoz az, hogy a valóságos 
hangot tökéletesen u t á n o z h a s s u k ? 
Az t hiszem nem. Hiszen a m ű v é s z 
i l lúz iókat kelt, nem valóságot kö-* 
zöl. A festő p l . megfes the tné egy 
női ruha sz íné t pontosan olyan-i 
nak, ami lyen a valóságban, de 
nem teszi. I n k á b b meghamis í t j a 



úgy, hogy abból a vi lágí tásra , a 
k ö r n y e z ő dolgok fény- és színref­
lexeire köve tkez te thessünk , így a 
kö rnyeze t íestői h a n g u l a t á t kap­
juk, vagy m e g h a m i s í t j a a s z í n e J 

ket azért! hogy ezzel valamit kife-
jezzen. A z égbolt színei t , vagy bá r ­
mi lyen transzparens fény sz íné t 
vásznon rögzí ten i viszont egyál ta ­
l á n nem lehet, a festészet is »tör 
kélet len« kifejezési m ó d : a festő 
mégis , i lyen »hamis« eszközökkel 
is, é rzéke l te tn i tudja, mi t akar és 
— é p p e n ez a művésze te , azontú l , 
hogy a kifejezni való e g y á l t a l á n 
é l a le lkében . 

Ahogy a festő s í k b a n adja a per-
• spek t íva látszatát, de valóságát ad­

n i kép te len , c sakúgy mint á teső 
fényt, é p p ú g y a géphang" sem ad­
hat hang-pe r spek t ivá t , hiszen 
ugyanegy he ly rő l j ö n n e k a »köze-
li« és »távoli« hangok egya rán t , 
,»transparens« (falon, földön stb. 
á thangzó) hangok azonban igen 
jól r e p r o d u k á l h a t ó k . Sze rencsé re a 
közeli és távol i hangok nemcsak 
e rősségükben k ü l ö n b ö z n e k egymás­
tól, mint azt sokan hiszik, hanem( 
n é h á n y m á s dologban is ; ső t a tá­
vo l i m e n n y d ö r g é s alighanem erő-
sebb, mint a közeli lombsusogás . 
A gépi hang a közeli vagy távoli! 
hang i l lúzióját fel tudja ke l t en i 
többféle eszközzel is, ezekrő l azon­
ban egye lőre ne beszé l jünk. 

Mivel nyújt mégis többet a géphang 
a valóságnál ? 

A g é p h a n g , min t mondtuk, j ó 
felvevő és le já tszó be rendezés ese­
tén is csak töké le t l enü l u t á n o z ­
hatja a valóságot . Hogyan egyez­
te the tő ez össze azzal az á l l í t ássa l , 
hogy n é m e l y tekintetben többe t 
n y ú j t a va lóságná l? 

i E z az á l l í tás zenére , esetleg ének­
re vagy beszédre vonatkozik, te­
h á t a m ű s z a k i l a g és lélektanilag! 
e g y a r á n t kevésbbé k é n y e s esetek­
re. Mit nyújt t ehá t i l y e n esetek-* 
ben a géphang, olyasmit, amit a 
valóságban nem tud adni? 

Mindenek előtt: hangerőt. ( A leg­
több mozi m á r itt megbukott!) A 
g é p h a n g ezer embernek egyszerre 
tud a fülébe suttogni, a halk, i l ­
letve hangos beszéd ugyanis^nem-
csak abban különböz ik , hogy — az 
egyik . halk, a m á s i k hangos, ha­
nem rezgésbel i összeté te lben is. 
így a felerősí tet t su t togás is meg­
marad su t togásnak . A színésznek! 
soha n e m ' ke l l e rő lködnie , beszé­
de mégis elég hangos lehet. Művé­
szeink, kü lönösen m ű v é s z n ő i n k ezt 
hamar m e g t a n u l t á k , é lnek is a le­
hetőséggel, s ő t nem egyszer visz-
sza is é lnek vele: t öbbméte re s mik-
rófontávolságban is suttognak s a 
j á t ékka l össze nem egyez te the tőnek 
m o n d j á k a hangosabb beszédet . 
(És s z ínpadon? ! ) 

Másodszor: a g é p h a n g ;»közel« 
tudja hozni a hangfo r r á s t . Szín­
padon nincs »p remie r p lan« sem 
képben , sem hangban. A g é p h a n g 
a vásznon 20—30 m é t e r n y i r e lát­
szó, p l . egészen közeli csak »fej«-
képen áb rázo l t sz ínész h a n g j á t 
vissza tudja adni úgyis, mintha köz­
vetlen k ö z e l ü n k b e n beszélne vagy 
suttogna. (Nem is beszélve a r á ­
dió vagy a hanglemez hangjáróbi 
mely sokezer k i lomé te r rő l is a köz­
vetlen közelség i l lúziójá t adhatja.) 
i Harmadszor: a g é p h a n g sok mik­
rofonnal is készü lhe t egyszerre, 
sok hangfo r r á shoz l e h e t ü n k közel 
egyidejűleg. E z különösen zene­

k a r i s z á m o k n á l e lőnyös : sokkal! 
p rec ízebben , plasztikusabban ha l l ­
h a t ó k az egyes hangszercsoportok; 
L e g i n k á b b erre é r t endő az a »több-
let«, amit a gép a valósággal szem­
ben adhat. 

írV'egyedszer: a g é p h a n g g a l s zán ­
dékos torz í tás is e lé rhe tő . P l . tú ­
lozzuk az igen magas hangokat, 
ezzel a va lóságban a mik ro fon tó l 
távoleső h a n g f o r r á s is közelinekj 
hat, vagy másfé le torz í tássa l szor-
d i n ó t t e h e t ü n k nemcsak a hege­
d ű k r e , hanem egész hangszercsa-
portokra, sőt zenekarokra is egy­
szerre vagy fokozatosan. (E r r e a 
m a ü z e m b e n lévő gépek m é g nem 
alkalmasak, lehetősége k i p r ó b á l i 
tény.) -

[ötödször: a g é p h a n g d i n a m i k á j a 
a k e z ü n k b e n van, sokkal nagyobb 
m é r t é k b e n , mint p l . a z e n e k a r é a 
karnagy kezében. Nemcsak az 
egész zenekar hangerő-vá l tozása i , 
hanem az egyes hangszercsopor­
tok, énekka rok , szó lamai , szó lók 
fstb. egymáshoz viszonyí tot t hang­
ereje is teljesen a k e z ü n k b e n van. 
A beszédet a k í sé rő zenétől , a szó­
l i s tá t a zenekar tó l sokkal jobban el 
tudjuk »emelni«; mint a valóság­
ban. Sőt e l é r h e t ő az is, hogy a k í ­
s é r ő z e n e hangosabban, jobban hal­
latszik, mint a va lóságban és a 
szól is tát mégis kevésbbé takarja e l . 
(Ezt A m e r i k á b a n m á r c s iná l j ák is.) 

Hatodszor: a g é p h a n g több,, egy­
ide jűen szóló hang közü l azt hozzál 
f»közel« s azt tolja »távolra«, amit 
é p p e n akar, így valóságos zenei 
fe lvonulás t lehet rendezni, ugyanez 
a lehetőség fenná l l a zö re jekke l 
szemben is. (Ilyen gép sehol sincs 
m é g a piacon, kísér le t i p é l d á n y a 
évek óta működik . ) Hetedszer: a 
g é p h a n g a hangsz íneze t mes­
terséges megvá l toz ta tásáva l me­
leg, a k á r é rzék ien h a t ó hango­
kat kelthet, ugyan így : sz ín te len , 
s zá raz hangot adhat a s ivár kör ­
nyezetben folyó c se l ekménynek . 

vagy pat togó, feszesen k e m é n y 
hangsz ínne l t á m a s z t h a t j a a lá p l . a 
kegyetlen ember hideg, sz ín te len 
je lenetét . Bizonyos, hogy ezt zenei 
ese tében a komponista és a hang­
szerelő, színészi jelenet ese tében a 

' sz ínész vagy a r e n d e z ő is megtehe­
ti , de sokkal kisebb m é r t é k b e n , 
emellett a g é p h a n g hatalma az 
összes hangokra, nevezetesen a zö­
rejekre is kiterjed. Ezze l m á r sa­
já tos művész i kifejező eszközzé 
e m e l t ü k a g é p h a n g o t s az a köz­
vetí tő sze r számból közvet len m ű ­
vészi eszközzé vált. A z i p a r i gya­
korlatban i lyen fe lvevő g é p még^ 
nincs, vet í tő ink m a i sz ínvona la 
mellett nem is volna sok é r t e lme . 

A keretek nem engedik meg> 
hogy a felsorolást folytassuk, de 
t a l án enny ibő l is l á tha tó , hogy a 
g é p h a n g igenis sok ha tóeszköz t ad 
a kezébe adnak, ak i b á n n i tud vele. 

A f i lm ese tében mindezeknek 
csak akkor lesz é r t e l m ü k , ha iá' 
vetí tés h a n g e r ő b e n és h a n g m i n ő f 
ségben e lé r i l ega lább a közönsé> 
ges ke t tőpluszegyes r á d i ó k é t . . . 
(Persze, nem á l l a n d ó torz üvöl tés 
(az i d e á l u n k h a n g e r ő do lgában , mint 
lazt a »legelőkelőbb« mozink a pá­
holyban ü lő »szakértő« po tenc ió -
mé te r e s h a t a l m á n á l fogva tenni 
szokta.) 

A táskagramofon 
és a mozgóképszínház 

paradoxon-viszonya 
M a n a p s á g m é g ott tartunk, hogy 

ezerszemélyes mozi jainkba nem 
fér akkora hangminőség , min t a 
legegyszerűbb t á skagramofonba . 
Amíg ez a tragikomikus a r á n y t a ­
l anság meg nem szűnik , addig —> 
k i fogcsikorgatva, k i közönyösen , 
k i n a g y k é p ű tuda t l anságga l — be­
lenyugszunk abba, hogy egy tít-
pengős hanglemez, egy ké tszázpen­
gős h a n g s z e d ő (pick-up) és egy 
h á r o m s z á z p e n g ő s r á d i ó s k a t u l y a kü­
lönb , de s o k k a l k ü l ö n b hangot ad, 
mint va lóban komoly feladatokra 
hivatott, de ezekre komolyan fel 
nem készült mozgóképszínházaink, 
amelyek hang tek in te tében bizony 
m é g sokkal kevésbbé nyú j t j ák a 
m a lehe tő legjobbat, mint képvet í ­
tés do lgában . T a l á n a békeévek 
ezen az a l a c s o n y r e n d ű h i b á n is 
e n y h í t e n e k majd, b á r félő, hogy, 
mire a n y e r s a n y a g h i á n y megszű­
nik, e lmú l ik a nagy k o n j u n k t ú r a 
is és megint csak lesz ü r ü g y a ko­
molyabb igények e lhanyago lásá ra , 
hiszen ugyanaz a ^szellem minden­
féle körülmények között csak ön­
magához hasonló eredményekéi 
hoz létre, 



A nevetterés művészetéről, az egyéni humorról 
és az új fi lmszerepéről beszél 

Misoga László 
aki akkor is nevet, ha bosszankodik 

A »Magyar Film« multheti 
érdekes statisztikájában töb­
bek között Misoga László 
nevével találkozunk, aki az 
1942—43-as szezonban tizen­
öt filmben játszott . M i n d i g 
igazi ö römet jelent a magyar 
filmekben ezt a kitűnő szí­
nészt lá tni ; ha feltűnik a vász­
non sovány, jellegzetes arca, 
m á r elkészülhetünk nevetőiz­
maink alapos igénybevételére. 

Felkerestük a magyar kö­
zönség népszerű mulattaíó:"-
ját , akit éppen .esti szerep­
lése előt t pár perccel csíp­
tünk el a Komédia Orfeum 
öltözőjében. Rögtön nekisze­
gez tük a fegyvert a következő 
kérdéssel : Í: 

— Hogy lett komikus? 
— H á t az úgy tör tént , — 

kezdi készségesen — hogy bu­
dai gyerek voitam és több 
paj tásommal együt t mindig, 
e l j á r tam a Budai Színkör: 
előadásaira. Itt hamarosan rá­
eszméltem, hogy ejnye, mi­
lyen j ó is lenne színésznek 
lenni, ezt a foglalkozást ép­

pen nekem talál ták k i . Erre 
beiratkoztam a Rákosi Szidi 
iskolájába, ahol mindjár t kez­
dettől fogva komikus szere-" 
pet játszottam. Szegény Szidi 
mama egyszer a »Víg özvegy« 
vizsgaelőadásán mindenáron 
Daniló szerepét akarta rám 
kiosztani, de ezt az eszmét 
|az egész iskola közfelkiáltás­
sal lehurrogta. így aztán'} 
jhogy a kedéiyek lecsillapod­
janak, Z é t á t . já tszot tam el. 
Amint elvégeztem a színiisp 
kólát, 1918-ban Erdé lybe 
(mentem, itt ér t a megszállá* 
is. Tíz évig maradtam itten, 
közben keresztül-kasul beutaz­
tam egész Erdély t . 47 helyen 
(Játszottam, éppen a múltkor 
számoltam össze. 28-ban az­
tán Debrecenbe mentem, majd 
jonnan is tovább a többi na­
gyobb vidéki városokba. 
Hány mai híres pesti színész­
szel ta lálkoztam és szerepel­
tem jegyütt ezalatt! Végre 33-
toan Pestre, kerültem, azóta 
Jtt rontom a. l e v e g ő t 

„Ha nevetnek, minden rendben van. 
— Közvetlenebb-e váj jon fa 

közönséggel való kapcsolata a 
komikusnak, mint a d r áma ; 
színésznek ? 

— Véleményem szerint igen. 
- Ugyebár , az a legfontosabb, 

hogy kontaktust tudjon ta­
l á l n i a színésja a közönséggel 
mindjár t az első percekben, 
— ha ez nincs meg, akkor 
baj van. Mármos t a komikus­
nak sokkal könnyebb és egy­
szerűbb ezt mindjár t meg­
érezni : ha nevetnek, minden 
rendben van, ha nem, akkor 
jaj! A drámai színész v i ­
szont nem tudhatja ezt olyan 
gyorsan és teljes biztonság­
gal megállapítani . 

— Vannak-e bevált, biztos 
[eszközök a közönség megne­
vettet ésére? 

, — Eszközök? — hümmög. 
— Nos, mindenesetre, de én 
azt ál l í tom, hogy csak akkor 
igazi a humor, ha belülről, 
szívből jön , ha az embgr csak­
ugyan á t is érzi. 

— No de akkor mi történik, 
íha a komikusnak' éppen vala­

m i privát fájdalma, bosszú­
sága van? Hogy tudja akkor 
teljes szívvel átérezni a sze­
repe, derűjé t? 

— Hát átérezni olyankor 
bajos, ez igaz. Ha-valaki , ak­
kor én sajnos egész hitele­
sen, saját tapasztalatomból 
tudok errő l nyilatkozni. Két 
felvonás közötti szünetben 
glőadás alatt tudtam meg an­
nak idején szegény első fele­
ségem halálát. Hiába, mégis 
lmuszáj volt folytatni a dara­
bot. Gépiesen ' ment tovább 
valahogy a játék, "áe. nagyne-
hezen mégis végigevickéltem 
rajta. Bizony "megtörténnek 
néha az ilyen dolgok, ta lán 
sokkal többször, mint ahogy 
a közönség sejthetné. 

Fő a jókedv! 
A szomorú témáról sürgő­

sen »átkapcsolunk« valami 
másra. Vájjon a magánélet­
ben is olyan vidám szokott-fi 
lenni Misoga művész úr, mint 
a sz ínpadon? 

— Hála Istennek, nem igen 
csinálok magamnak problémát 
semmiből. Általában meg va-
igyok elégedve mindennel, 
igyekszem nem panaszkodni 
semmiért sem. Szerencsére 
ilyen a feleségem, Barna A n ­
ci is, így aztán legtöbbször 
bizony nagyon jókedvűek .va­
gyunk"együt t otthon is, nem­
csak játék közben. 

— Vájjon ez az egyéni jó 
természetükből fakad, vagy 

része van benne annak is, 
hogy a színpadon megszok­
t á k ? 

Mosolyogva gondolkozik el 
kérdésen. 

— Azt hiszem, határozot­
tan nagy szerepe van hgn-
ne, az utóbbinak is. Kétség-
[telgn, hogy elsősorban ter­
mészet dolga, dg valahogy .az 
embgr a játék—hatása alatt 
megszokja, hogy mindent a 
humoros oldaláról fogjon fel, 
hogy inkább kifigurázza a 
kellemetlenségeket, mint hogy 
nagy hűhót csapjon miattuk. 
Kicsit szergpszerűen kell fel­
fogni az életet is és a való­
tságban is nevetni, ha valami 
bosszúság éri az embgrt. 

Sürget az idő, gzért hamar 
megkérdezzük: 

Amit Misoga nem tud, vagy nem akar 
megérteni ? 

- Mi lyen filmszerepre ké 
szül? 

— Végre ggy igazi, kiadós 
nagy szergpet kaptam — de­
rül fel az arca. — Az »Ág-
rólszakadt urileány«-ban já t ­
szom egy idegenvezetőt, aki 
természetesen mindenhez ért, 
csak az idegenvezetéshez nem. 
Muta tós , j ó szerep, örülök 
neki. A külső felvételek már 
elkészültek Borsafüreden, a 
belsőkre valószínűleg csak 
szeptember végén kerül a sor. 
ITolnay, Raffay Blanka, V iz -
váry Mariska, Hajmásy és 
(Toronyi a főszereplők. Remé­
lem, ügyes kis f i lm lesz. 

— Szergt filmezni? 
— Hogyne szeretnék! Kü­

lönben is a filmezés sokkal 
jobban népszerűsíti .áz em­
bert, mint a színház. M á r 
csak ezért is kedvelem, ez 
ér thető , nem? De mindenkép­
pen jó mula tság a film,, én 
meg éppen szerelek elmó­
kázni a partnereimmel.' Külö­
nösen Szilassyval szoktunk 
mindig heccelődni, már min­
denki mulat rajtunk a f i lm­
gyárban. Ha összetalálkozunk, 
se vége, se hossza a tréfá­
nak. Már messziről felhábo­
rodva kezdek kiabálni, ha 
meg lá tom: »Nahát, igazán 
hallatlan, ez a Szilassy már 
megint itt lábatlankodik, ré­
mes, hogy mindenüvé oda­
tolakszik! Nem bírom meg­
érteni , hogy miért játszatnak 
mindig csinos fiatal fiút ve­
le, amikor itt van ez a szép, 
(daliás, hódí tó ifjú, a Misoga 
Laci ! És akkor mégis egy 

Szilassyt foglalkoztatnak! 
Hiába, az embereknek nincs 
szemük!« 

Csupa élvezet hallgatni, 
ahogy ezt elmondja, Amint 
jó l kinevettük magunkat, t ré ­
fásan megkérdezzük: 

— Nem volna kedve egy­
szer d rámát já tszani? 

— Vidéken sokszor játszot­
tam — hangzik a felelet 
mégped ig nagyon szívesen. 
Vo lna is rá kedvem, de kép­
zelje csak el , hogy kiállók 
drámai hősként ezzel a pofá­
val — nevetésbe fulladna az 
egész. 

Nem is olyan biztos! Ami­
lyen sokoldalú művész, igen 
Jónak tudnánk elképzelni úgy 
is. Érdekes kísérlet lenne, 
meg Jsellen egyszer próbálni! 

ZoVányi Klára. 

Ha 
elkallódik egy-egy 

ffllafytycw film 
példány 

levelező-lap értesí­
tésre megküldi a 

ÜiadóUiuatal 



Á kölcsönadott élet — vagy 
ismerkedés a felvevőgéppel 

Egyik nap délutánján az 
Üllői-út Kálvin-térhez közel 
eső szakaszán ismerős fiatal­
ember t ü n t elém. Kezében épen 
a Magyar Film legutolsó „szá­
mával. 

— Na ugyan, ti szépen le­
húztok benne... — szól k i ­
csit szomorkásán, miközben a 
lapra mutat. 

— Nem baj Lacikám, ne 
vedd ezt zokon, majd a má­
sodik filmednél jobb kritikát 
kapsz, természetesen azt is 
csak akkor, ha igazán megér­
demled. 

Borsavai Lengyel László, 
aki a most futó ^Kölcsönadott 
élet« mérsékelt sikert aratott 

f i lm férfifőszereplője, ezután 
m á r v idámabban folytatja: 

— Remélem is. Most Szőts 
Istvánhoz megyek. Az áj film­
jével kapcsolatban akar ve­
lem beszélni. 

Minthogy kitűzött úticélom 
eléréséhez m é g kerek negyed­
óra ál l a rendelkezésemre, ka­

ronfogom Legyei Lacit és 
megindulunk együt t a Kálvin­
tér i rányában. 

— Talán már két éve is el­
múlt, hogy láttalak, — mon­
dom — hol udvaroltál a kis­
lányoknak ezalatt? 

— Amint tudod, én 1940-
ben, amikor elvégeztem a Szí­
nészegyesület színészképző is­
koláját , megkaptam a kultusz-
minésztér ium bécsi színészösz­
töndíját . Sajnos azonban nem 
jutottam k i Bécsbe. Akkor el­
szerződtem vidékre. A Dél­
vidéki Színháznál, Krémer Fe­
renc színtársulatánál működ­
tem egy évig. Játszot tunk 
Apátin, Bezdán, Temerin, M a ­
gyarkanizsa és Szenttamás kö­
zönsége előtt. 

— Mint fiatal kezdőnek jói 
tett ügye a vidéki szereplés? 

— A színészetben semmivel 
'sem érhető el nagyobb rutin, 
mint vidéki szerepléssel. Itt 
tanulja meg az ember tulaj­
donképen azt a változatos, iz­
galmas mellékkörülményeket, 
amelyek nélkül lehetetlen ké­
sőbb egy színésznek jót , művé­
szit, felelőségteljest adni. Vol t 
olyan időszakom, hogy 15 nap 
alatt 15 főszerepet kellett be­
tanulnom. Naponkint nyújtot­
tam tehát új alakítást. 

— Hogy kerültél fel Pestre? 
— Erdélyi Mihály hozotó 

fel az Erzsébetvárosi Színház­
ba és ott rög tön elsővonalbeli 
művészekkel léptem fel. 

— Melyik volt első, pesti da­
rabod? 

— Az »Arany'sárga falevéU 
Orosz Júliával, Csortossal, 

Latabárral játszottam együtt-
— Hogy fogadott a fővá­

rosi közönség? 
— Bizony be kell vallanom 

neked, eleinte nem értem el 
sikereket, csak két há rom hó­
nap multán fogadott a kö­
zönség kegyeibe. 

— És ki hozott a filmhez? 
— Bánky Viktor . A z Erzsé­

betvárosiban Erdélyi darabjá t 
»Vedd le a kalapod a honvéd 
előtti, já tszot tuk. Abbanj a fő­
hadnagy szerepét alakítottam. 
Akkor egy fényképsoroza­
tot küldtem Bánkynak és meg­
ír tam neki, hogyha megfelel 
az arcom filmre, j ö j jön ,egy-
tezer k i a színházba és nézzen 
meg a darabban. Ő k i is jöt t , 
majd próbafelvételre beren­
delt! a Filmirodába. Miu tán ez 
sikerült, leszerződtetett a r>Köl-
csönadott éleU férfifőszere­
pére Murát i L i l i mellé. 

Nem volt lámpalázad a 
felvevőgép előtt? 

— Mondhatom, egyál ta lán 
nem. Bánky Viktor különben 
is mindenben a segí tségemre 
volt. Szívvel-lélekkel megsze­
rettem őt. Ta lp ig magyar em" 
bérnek ismertem meg. 

— Mi. a safát véleményed 
a »Kölcsönadott életröh? A 
kri t ika meglehetősen vegyes 
érzelemmel fogadta. 

— Borsóval Lengyel László 
egy pillanatra láthatóan meg­
hökken. Nem várta ezt a kér­
dést. Kicsit sarokba szorítva 
érzi magát . 

— Elverni, — feleli kisvár­
tatva — hogy a hibákat ön­
magunkban keressük' először. 

Magamról valahogyan az len­

n i az én kritikám, hogy »A« 
most lehetne csinálni, de más­
képén csinálnék mindentl« Ez 
a szereplés ^ismerkedés a fel-
vevögéppeh címet kaphatná 
t ő l e m . . . 

— Megszeretted a filme­
zést? 

— Szerénytelen leszek a fe­
leletemben. Minél több f i lm­
ben szeretnék játszani. 

— És színház? Csak nem 
lettél hűtlen hozzá? 

— Természetesen színház­
ban is já tszom tovább. 

— Legközelebbi filmkllétá-
said? 

— M i n i említettem, most 
megyek Szőts Istvánhoz. Ö a 
»Kádár Kata« című székely 
népbal ladá t akarja mozivá­
szonra hozni. Művészi fi lm 
lenne. Zeneszerzője maga Ko­
dály Zol tán . Talán sikerülni 
f o g . . . 

Kiértünk a Kálvin-térré. B. 
Lengyel Laci elnéz a reformá­
tus templom irányába. 

— Látod, abban a házban, 
— mutat a templom melletti 
kétemeletes épületre a Soli 
Deo Glória székházára, — 
voltak az első szerepléseim, 
mint színinövendék. Ottarat­
tam az első sikereimet, — 
amelyekre örökké büszke le­
szek, — a kis diákleányok 
e l ő t t . . . 

Négy órát kongó t a kálo­
mista templom tornyában az 
óra. 

— H u h ! Már el is késtem 
— néz fel hirtelen a kakasos 
toronyra Lengyel Laci. Még 

szerencse, hogy ebben a pil­
lanatban kanyarodik k i a tér­
re az Üllői-útról egy ágoskodó 
zászlócskájű taxi. Semmi baj, 
legfeljebb öt perces késésért 
Szőts rendező úr rám apre-
h é n d á l h a t . . . (cs—ó) 

Makrancos hölgy 
Rendezte: Martonffy —Emil 

Zene: Eisémann Mihály 
Főszereplők: Karády Katalin, 
Jávor Pál, Balázs Samu, Le-

hotay Árpád 
Fényképezte : Makay Árpád 

Cenzúra : aluli 
Forgalombahozza: 

Hausz Mária 
Játsza: Scala 

A Martonffy-vígjátékok kö-
k:iü a Makrancos hölgy azért 

»állomást«, mert a 
benne előforduló jelenetek, 
vagy jelenetsorozatok moz­
galmassága meghatározza a 
rendező egyéni meglátásai t , 
felfogását. E nehezen kate­
gorizálható műfaj valószínűt-
lenségeivel túlnő a vígjátéki 
kereteken. 

Nem önál ló fi lmprodukció-
ként tekintjük a Makrancos 
hölgyet , hanem egy, a Mar-

fonffy-sorozatból. Az át lag­
közönség ezzel a nem éppen 
szalonképes szóval fémjelzi a 
szórakoztaitófilmeknek ezt a 
faj tá ját : mulat ta tó marha­
ság . . . , egy szórakoztató kis 
őrül tség, kedves szamárság. A 
mozis úgy nyilatkozik, hogy 
tudatában van, hogy nemkul-
túrf i lmet vásárol t , azonba'n 
j ó üzlet, mert a közönség ne­
vetni akár . 

Igényesebb ember viszont 
m á r van annyira tájékozott 
a magyar filmberkekben, 
hogy ha már látot t a magyar 
filmburleszk sorozatából ha­
sonlót , úgy egyszerűen nem 
nézi meg. 

Tárgyi lagos szemmel nézve 
, megállapíthatjuk, hogy Mar­

tonffy meglá tása i , vígjátéki 
beállításai alkalmassá teszik 
lerre a műfajra. Ügy is mond­
hatnánk, erre a legnehezebb 
műfajra. Szinte tanulmány­
ként teszi mér legre filmso­
rozatának jeleneteit, hogy 
a megfigyelés f inom műsze­
rével mérje le, hogy melyik 
ötlete, beállítása hozza moz­
gásba a tömeg nevetőizmait. 

A Makrancos hölgy néhány 
beállítása meglepően jól si­
került. A gonddal válogatott 
szereplők néhol oly lüktetés­
sel teli mozgalmasságot visz -

Inek a játékba, ami m á r tiszta 
művészet. Ügy mozognak a 
figurák, mint a baktériumok, 
a mikroszkóp alatt. Az egyé­
n i színészi alakításnak' a reji-



:dező és író mondani valója 
mellett nem sok tér jut. Esz­
közökké válnak a rendező ke­
zében. 

A f i lm meséje címében van: 
Min t annyiszor volt alkal­
munk látni sz ínpadon vagy 
filmen, a rakoncát lan, fegyel­
mezetlen és elkényeztetett 
lányt ráncbaszedi az erélyes 
férfikéz. 

A hölgy, akitől mindenki 
retteg: Karády Katalin. A 
többször pórul jár t férfi, aki 
őnagyságá t megrendszabá­
lyozza, Jávor Pál . 

A makrancos hölgy min­
dent összezúz, ami szeszélyes­
ségének útjába kerül, légió­
ként az otthon csendjét veri 
fel, idegbeteggé téve környe­
zetében mindenkit. 

A véletlenül jelentkező lo­
vag azonban villámlánykérést 
rendez, s percek alatt örök 
hűséget esküszik arájának', a 
fékezhetetlen imposztornak, 
akit m á r mint férj vesz gon^ 
jaiba. Miután a díszlettervező 
ellenőrzésével felépített ku­
lisszák kivételével az összes 
berendezést összetörték, meg-
jámborodik a dacos leányszíí 
is és szerelmesen omlik férje 
ölébe. 

Karádynak és Jávornak né­
hány énekszáma is van. Jól 
bevált recept, nem is csaló­
dunk most se benne. Balázs 
Samu ezúttal hosszabb szerep­
hez jút , mint a Házassággal 
kezdődik című vígjátékban 
szerepelt, azonban eredetisé­
ge nem annyira plasztikus. 
Nyilván a szerepkör és szö­
veg ad kevesebb lehetőséget 
játékra. Makay Karádyt fény­
képezte kitűnően. Jávor pre­
mier plánjai kevésbbé sike­
rültek. (A megvilágítással 
vagy sminkkel lehetett va­
lami baj.) A szereplők össz­
játéka rutinos volt és még le­
het érezni, hogy válogatot t 
színészekkel, gyakorlott erők­
kel o ldot ták meg a legnehe­
zebb műfaj , a vígjáték fel­
adatait. 

Mert nevettetni a köny-
nyeztetésnél is nehezebb. A 
szomorúság útjai jár tabbak, 
a derű, nevetés , kacagás út 
vésztőin elsikkad a 'gyakor ­
latlan mulat ta tó viccé, hu­
mora, mely ha nem nevette­
tett meg, élet telenebb, mint 
egy fel nem robbant légi­
bomba. A Makrancos hölgy 
nevettető f i lm. Nehéz nap­
jainkban, mikor olyan nagy 
szükség van egy kis mosoly­
ra, fogadjuk el olyannak, 
ahogyan sikerült. 

Oy. K. E. 

Félnapos boldogság 
(Die kleine Grenzverkehr) 

Irta: Befthold Bürger 

Rendezte: Hans Deppe 

Zene: Ludwig Schmidtseder 

Főszereplők: Willy Frítsch, 
Hertha Feiler, Heinz Salfner, 

Louis Soldan 
Opera tő r : Kurt Scluilz 

Díszlet : Waltér Röhrig 
H a n g : Ottó Ernst Hoppé 

dul á t Salzburgba, ahol m á r 
hosszú idő ófa várja egyik 
festő barátja. 

George (Willy Frítsch) 
azonban csak egészen mini­
mális pénzösszeget vihet á t a 
ha tá ron a devizakorlátozások 
következtében. Egy másik ká­
véházban várja a barátját , 
mint- amelyikben kellene ta­
lálkozniuk. Az x előre elfő-

Beszél: németül 

Cenzúra : aluli 

Készítette: UFA 

Bemutatta: Corvin 

Némi politikai ízzel kevert 
mézeskalácsédességű, valószí­
nűt len vigjátéktörténet. A f i lm­
ből önkénytelenül megérzi az 
embjer a békeidők boldog nyu­
g o d t s á g a ! Salzburg műemlé­
keinek látása eszünkbe jut­
tatja a műremekek mostani 
e m b e r t e l e n pusztítását. 
Ezért szinte valósággal elme­
rülünk a f i lm némely helyen 
felszínesen banális, de szív-
bizEergetően bájos jeleneteibe. 

Az á l ta lános benyomás hála 
a szereplők könnyed, kedves, 
örökké derűs já tékának, — az, 
hogy a ^Félnapos boldogsága 
kellemes másfélórát szereT a 
nézőközönségnek. 

Egy fiatal, há rom doktorá­
tussal bíró, berlini tudós nya­
ralni menne Salzburgba, de 
a közbeeső osztrák határ sok 
akadályt gördí t útjába. Végül 
is úgy oldja meg a helyzetet, 
hogy a ha tá ron innen eső né­
met fürdőhelyen száll meg és 
onnan n a p o n k M határát lépési 
igazolvánnyal autóbuszon ráu-

gyasztott kávéért • m á r nem 
tud fizetni. A bará t termé­
szetesen nem jön, így Georg­
nak valamiképen intézkedni 
kell a fizetést illetően. Kapó­
ra j ö n egy csinos kislány. Ge-
o r g összeismerkedik a lány­
nyal , aki szobalánynak adja 
k i magá t egy helybeli kas­
télyban. A fiatal tudós nagy 
szerelemre gyullad a »szoba-
lány« i ránt és naponkint t a ­
lálkoznak. 

Konstartia tu la jdonképen 
nem is »szobalány«, hanem 

grófkisasszony, akinele papá­
ja szenvedélyes színdarabiró 
és hogy az új szerzeményé­
nek alakjait jobban tanulmá­
nyozza, kastélyát nyaralás 
céljából bérbeadja egy gaz­
dag északi gyárosnak, ő pe­
dig egész családjával beáll 
kiszolgáló személyzetnek, m í g 
a valódi cselédséget szabad­
ságra küldi. Ebből adódik 
(az a félreértés, ami majdnem 
szakításhoz vezet a két sze­
relmes között. 

A festő egy este az operá­
ban meglát ja Konsíanzát 
a bátyjával a családi páholy­
ban. Ez t elmondja barátjá­
nak, Georgnak. A fiatalem­
ber megcsalva érzi magát és 
el sem megy a randez-vous­
ra, amely pedig valójában 
^eljegyzési lenne. Maga he-
llyett a festőt küldi el. 

Konsianza remegő szívvel 
te lefonál a bátyjáért és kéri 
segítségét, hogy ő magyaráz­
za meg- Georgnak a félre­
értést. Feri, Konstanza báty­
ja, felkeresi azonnal Georgot, 
aki már utazni készül és meg­
győzi az eleinte hitetlenkedő 
fiatal tudós t a valóságról . Sőt 
meghívja magukhoz, azzal, 
hogy ő ne vegyen tudomást 
az öreg gróf szerepcseréjéről. 

A gróf, mint főkomornyik, 
boldog, hogy darabjához 
újabb tör ténés adódik, szor­
galmasan jegyzi a noteszába 
azokat. Dé nem lehet minden­
kit ál landóan becsapni, és 
amikor a gazdag északi csa­
lád kivonul a kastélyból — 
előttük sem volt titok a sze­
repcsere —, egy kis összezör­
dülés után rendbejön minden 
és a fiatal szerelmespár egy­
másé lehet. 



Sokat lehet nevetni a f i l ­
men. A mese valóban mese. 
Ügy a rendező, mint a f i lm 
díszlettervezője meseszerűen 
szép környezetben játszatják 
le a történetet . A fényképezés 
is bravúros munkát ' végzett 
és akik jártak m á r Salzburg 
gótikus, délnémet stílusú, 
gyönyörű kőépítményei / kö­
zött, azoknak a f i lm külcn él­
vezetet és az emlékek újra-
valp átélését jelentik. 

Willy Frítsch és ' Hertha 
feiler két aranyos ember. 
W i l l y ugyan némely képen 
erősen rizsporos ficsúr be­
nyomásá t kelti, de annál 

szebb a kis Hertha Feiler. 
Bájos játéka pedig minden 
eddigi szereplésénél többet 
ér. Űj színt hoz a mozivá­
szonra, új egyéniség, a ter­
mészetes kedvesség minta­
képe. 
, De a német jókedv megtes­
tesítői az epizódszereplők is. 
E z az együttes mintha az élet­
ben is egymáshoz tar tozó csa -

' ládtagok lennének. 
A f i lm maradékta lanul a 

szórakozásra te remtődöt t és 
ennek a feladatának a leg­
parányibb részletekben is 
megfelel. 

Cs. M. 

M a este semmi újság 
írták: 

Luciano és Mario Matioli 
Rendezte: Mario Mattolx 

Hossza: 2733 méter 
Főszereplők: Alida Valii, 

Beszél: olaszul 
Cenzúra : aluli 

Forgalombahozza: Esperia 
Bemutta: Forum 

A z u t ó b b i idők egyik leg­
m é l y e b b emberi é rzéseke t 
b e m u t a t ó filmje. H á r o m ' emU 

ber é l e t so r sá t t á rgya l j a o l y 
kü lön leges l é l ekábrázo lássa l , 
lamilyet csak a legnagysze­
r ű b b francia G a b i n - f é l e 
f i lmekben l á t h a t u n k . A z ú j ­
ságíró, a bukott l e á n y és az 
in téze t i orvos f igurái i t t é l ­
inek k ö z ö t t ü n k , csak vala-> 
hogy nem szere t jük é sz re ­
v e n n i őket , ha mégis tudo­
m á s t s ze r zünk ró luk , mene­
kü lő sa jná lkozássa l igyek­

s z ü n k elfelejtkezni ró luk . A 
f i l m erőssége, hogy reá l i s 
jélelszagú jeleneteivel bele-, 
'nyúl a t á r s a d a l o m l e g m é ­
lyebb p r o b l é m á i n a k tömegé ­
be. 

M a n t i , az újságíró, rend­
ő r i r i p o r t v a d á s z a t k ö z b e n ta­
lálkozik a bukott l ánnya l : 
M a r i a B e 11 o t i v a 1, akü 
négy évvel e lőbb Kons tan ­
t i n á p o l y b a n gondos á p o l á s á ­
va l a h a l á l t ó l menti meg az 
iuj ságírót . A l á n y t razzia 
(fogja el, és hogy ennyire 
Sül lyedt , annak az az oka, 
mert a szerelme, egy bár-, 

jkezd. A b á r t á n c o s azonban 
Icsak kénysze rűségbő l t ö r ő -
jdik a l e á n n y a l . E g y ízben, 
amikor Mant i meg lá toga t j a 
M á r i á t és k ö n y v e t hoz neki , 
az Keserű k i tö ré sben adja 
t u d t á r a , hogy ez a hely rosz-
(szabb a b ö r t ö n n é l , az ut­
cánál, mert innen csak cse­
llédnek mehet az ember. A r ­
c á b a vágja a férfinak, hogy 
ő is zü l lö t t é l e tmódo t fo ly­
tat. Mant i , hogy a l eány t 
(megmentse a teljes le lk i fe l ­
fo rdu lás tó l , egy l a k á s t ren­
dez be neki és pénzt is ren­
de lkezésre akar b o c s á t a n i 

t á n c o s , ak ive l közös h á z t a r ­
t á s b a n élt, elhagyta. A rend­
ő r k a p i t á n y haza akarja k ü l ­
d e n i a l á n y t a szüle ihez , ez 
azonban t i l takozik ellene. Vé^ 
|gül is az ú j ság í ró t nevezi 
meg i smerősének , ak i elein-
l,te nem emléksz ik a l ány ra , 
k é s ő b b azonban r á i s m e r éi. 
m a g á v a l v isz i . Öreg orvos-
h a r á t j a segítségével egy i n -
ftézetben helyezi el, aho l a 
bukot t l ányoka t , b ö r t ö n v i ­
selt n ő k e t p r ó b á l j á k vissza­
t é r í t e n i a becsü le tesség ú t ­
j á r a . 

i I t tSél M a r i a , de l e lkében 
(lázadozik sorsa ellen, mé j j 
fmindíg szereti a b á r t á n c o s t , 
fakivel t i tokban levelezni 

M á r i á n a k , ő pedig elu­
tazni készül . A z orvos, aki 
(jól lát ja, hogy az újságírót 
[szerelme is hajtja, hogy jót 
tegyen a l e ánnya l , óva inti , 
'hivatkozik a maga életére, 
,'ő is így c s iná l t a valamikor, 
de a n ő megszökö t t tőle és 
folytatta e lőbb i foglalkozat-
)sát. Azóta lett c inikus szem-
(lelője az é le tnek A 

A m i k o r a l á n y t á t akarják 
hozn i az in t éze tbő l a lakás­
ba, meg tud ják , hogy előző 
[nap este é r t e j ö t t a b á r t á n -
(cos é s elmentek együt t . 

M a r i t i t mélyen lesújtja 
a v á r a t l a n fordulat. Nem 
utazik el . A l a k á s b a sent 
iköltözik be, de nem adja át 



azt senkinek. B á n a t á b a n régi 
(életmódját folytatja. 

Már ia i s m é t énekesnő , a 
,-tfiúval j á r j a a kisebb v á r o s o ­
mat, va lami egészen alacsony 

nivójú ripacstársulat tagjai 
k é n t . Beteg lesz. A b á r t á n ­
cos d u r v á n b á n i k vele. A m i ­
k o r egyik helyen le jár a 
szerződésük, Mária m á r nem 

k é p e s arra, hogy a t á r su la t ­
tal menjen, hanem egyenesen 
az in téze tbe té r vissza, ahol 
la l á n y o k ö r ö m m e l fogadják, 

-•Ide ő elájul a fogad ta tás k ö ­
zepette. 

M a n t i tudomás t szerezve 
ta l ány ró l , rohan a beteg­
á g y á h o z . Ott a l eány e l -
fcnondja, hogy a szülei miatt 

•nem akart hazamenni r é ­
gebben sem, mert azt han 
jzuidta nekik, hogy fér jhez 
ment és boldogan élnek, á l ­
l a n d ó a n ú t o n vannak a fér ­
j é v e l . Most, hogy i lyen s ú ­
lyos beteg, lemond a r r ó l , 
"hogy a szüle i t mégegyszerí 
l á t h a s s a az é le tben, de ar ra 
Jcéri Mantit , hogy h a l á l á t k i -
Iméletesen tudassa szüleivel . 

A z ú j ság í ró a be t egágyán 
feleségül veszi M á r i á t . A 
-régi l a k á s b a hazaviszi és 
amikor a l á n y egyik szen^ 
tíergéséből feleszmél, ott ta­
l á l j a az ágya n i l le t t szü le i t 

Boldog k ö n n y c s e p p e n ke­
resz tü l mosolyog a szobaaj-

- t ó b a n álló Mant i ra . Az anya* 
pedig beszéln i kezd neki az 
lOtthonukról , a tes tvére i rő l . 
'— de Már ia m á r mindezt 
ínem hall ja. Meghal sz ívgyön-
geségben anyja szavai köz­
ben. 

M a n t i f á jda lma l e í r h a -
(tatlan. í r ó a s z t a l á r a dőlve sír. 
'miközben szól a telefon és 
[szerkesztőségből a nyomdai 
Szerkesztő -kérdezi , hogy 
(nincs va lami ú j abb hí r , mer! 

l apzá r ái csinál . M a n t i 
csak ennyit felel: »Ma este 
semmi ujság!« 

A f i lm' c se l ekménye egy 
pi l lanat ra sem enged feszült­
ségéből . Fok ró l - fok ra , je le-
ne t rő l - j e l ene t r e e rősöd ik a 
lel' , i á r t a l m a . A l i d a V a l i , 
b á r nem va ló nek i i lyen sze­
rep, jól oldja meg fe ladatá t . 
Mindvégig s z o m o r ú t ó n u s b a n 
já lsza meg szerepét . Arc já­
t éka majdnem semmi, pedi f 
egyes jelenetek é rze lmi tar­
talma ezt nagvon is megk í ­

vánta volna. Carlo Ninochi 
több, mint jó . ö vezeti a 

.film vonalá t , az ő a l ak í t á s a 
é le iének k iemelkedő e s e m é ­
nye. Nem szépség, de mar­
káns , majdnem c s ú n y a a r c á ­
val végig skáláz ik a l e l k i -
Szenvedés összes b i l l en tyű in . 
Felejthetetlen az orvosszere-. 
pé t adó férfi. Tip ikus f ran­
cia f i lmalak és mennyi szív­
vel, érzéssel a c in izmusa 
mlellet t is! Él a f igurája , h ú s ­
ból , vé rbő l va ló ember, csak­
hogy k i nem (téjp a m o z i v á s z ­
n á r ó l . A több i sze rep lők is 
mind k a r a k t e r f i g u r á k . 

A kiá l l í tás a f i l m t ö r t é n e t ­
nek megfelelően n a g y v o n a l ú . 
A r endezés nem keres szen­
zációt , é p p e n ezér t szakava­
tott kézzel fogja egységbe a 
filmet. A hang n é h o l nem} 
tiszta, va lósz ínű leg a k ó p i a 
r o v á s á r a í r h a t ó ez. A f é n y ­
képezés sem vett fel p rob­
lémáka t , megmlarad a szop 
kott kitaposott ú ton . Általá­
ban az egész f i lmen j e l l emző , 
hogy a c s e l e k m é n y a sze­
r e p l ő k j á t é k á r a ép í tődik , 
azok e l ső rangú a l ak í t á sa 
ura l ja a f i lm h a n g u l a t á t az 
első k o c k á t ó l az utolsóig . 

Cs. M . 

Országos Mozgókép vizsgáló Bizottság 
által engedélyezett filmek 

Félnapos boldogság (Der kleine 
•Grenzvehrkehr) ( U F A ) hangos vígjáték 
4 f e lvonásban , az U F A f i lmgyárban 
1942. évben készül t , 2280 m . hosszú , 

Zoro és Huru a kísértetek kastélyá­
ban (Raske Detect íve) (Balogh F i l m ) 
hangos vígjá ték 5 fe lvonásban , a Dansk 
KInografen g y á r b a n 1941. évben készül t . 
2433 m. hosszú . 

Zoro és Huru a kísértetek kastélyá­
ban — előzetes (Balogh F i l m ) hangos 
r e l d á m 1 fe lvonásban , a Dansk K i n o ­
grafen g y á r b a n , 1941. évben készü l t C l 
m. hosszú , 

Árlalauul — előzetes (Végzetes é j ­
szaka) (Nózze d i Sangue) (Ba toghné 
Kokas K l á r a ) hangos r e k l á m 1 felvo­
n á s b a n , a Cinecitta f i lmgyá rban 1941/42 
•évben készül t . 78 m . hosszú , 

84. sz.. F i l m h í r d e t é s (M. T T L hangos 
r e k l á m 1 fe lvonásban , a Magyar F i l m 
I r o d á b a n 1943. évben készül t , 28 m. 
h o s s z ú , 

Kölcsönadott élet — előzetes (M. F . 
I.) hangos r e k l á m 1 fe lvonásban , a 
Magyar F i l m I r o d á b a n 1943. évben ké­
szül t , 121 m . h o s s z ú . 

Két boldog ember — előzetes (Zvvei 
g l ü e k l i c h e Menschen) (Budapest F i lm) 

hangos r e k l á m 1 fe lvonásban , a Wien 
f i lmgyá rban 1912. évben készül t , 105 m. 
hosszú , 

M ü n c h h a u s m — előzetes ( U F A ) han­
gos reklám, 1 f e lvonásban , az U F A f i lm­
g y á r b a n 1943. évben készül t . 100 n 
hosszú , 

Münchhausen ( U F A ) hangos, színes 
já tékf i lm 6 fe lvonásban , az U F A f i lm­
g y á r b a n 1943. évben készül t . 3355 m . 
hosszú niozgófényképeket. 

F.Iőadásra alkalmasnak találta, do el­
tiltotta, hogy azon 18 évesnél fiatalabb 
korúak Jelen lehessenek: 

A k k o r . . . (Damals) ( U F A ) hangos 
d r á m a 5 fe lvonásban , az Universum 
f i lmgyárban 1942. évben készül t , 2588 
in. hosszú mozgófényképet . 

Előadásra alkalmasnak találta azzal, 
hofiy nyi lvánosan csak úgyneveze t tkes -
l í eny mozgóién} képüzemekben szabad 
bemutatni: 

Életre ítéltek (Hunnia) hangos dráma 
2 fe lvonásban , a Hunn ia f i l m g y á r b a n 
1941. évben készül t , 1090 m.. hosszú . 

líletre ítéltek — előzetes (Hunnia) 
hangos r e k l á m 1 fe lvonásban , a H u n ­
nia f i lgyárban 1941. évben készül t , 53 
in. hosszú , 

Magyar világhiradó 1014. (M. F . I.) 
hangos r ipor t 1 fe lvonásban , a Magyar 
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F i l m I r o d á b a n 1943. évben készül t , 108 
- m . hosszú , 

UFA világhiradó 201. sz. (Auslands­
tonwoche) (Kefifor) hangos r ipor t 1 
f e lvonásban , az Universum f i lmgyár-
1943. évben készül t . 135 m . hosszú kec-
keny mozgófényképeket . 

Külföldre kivinni engedélyezte: 
Egyetemi önkéntes munkaszolgálat 

( M . F . I.) hangos r ipor t 1 fe lvonásban , 
a Magyar F i l m I r o d á b a n 1943. évben 
készül t , 38 m hosszú , 

Vígözvegy előadása a Margitszigeten 
( M . F . I.) hangos r ipor t 1 fe lvonásban , 
a Magyar F i l m I r o d á b a n 1943. évben 
készü l t , 60 in . hosszú . 

Dohnány i ünnepség (M F . I.) hangos 
r ipor t 1 fe lvonásban , a Magyar F i l m 
I r o d á b a n 1943. évben készül t , 35 m . 
hosszú , 

Állatkerti majom sétája (M. F . I.) 
hangos r ipor t 1 f e lvonásban , a Magyar 
F i l m I r o d á b a n 1943. évben készül t , 
31 m. hosszú . 

Az asszony és a múltja (F rau ohne 
Vergangenheit) (Ká rpá t ) hangos d r á m a 
5 fe lvonásban , az Euphono f i lmgyár ­
ban, 1938. évben készül t , 2389 m hosszú , 

Rejtély (Der dunkle Tag) ( U F A ) han­
gos d r á m a 5 fe lvonásban , a Bavar ia 
f i l m g y á r b a n , 1943. évben készül t , 2367 
m hosszú , 

Magyar világhíradó 1017. sz. (M. F . 
I.) hangos r ipo r t 1 felvonásban!, a M a ­
gyar F i l m I r o d á b a n 1943. évben k é ­
szül t , 258 m hosszú , 

A Híradófi lmszínház külön kiadása 
106. (Árpádház i .szentek) (M. F . I.) 
hangos r ipor t 1 félvonásban 1 , a Magyar 
F i l m I r o d á b a n 1943. évben készül t , 
160 m hosszú , 

A Híradófilmszínház különkiadása 
107. (Visegrád) (M. F . I.) hangos r i ­
port 1 fe lvonásban , a Magyar F i l m 
I r o d á b a n 1943. évben készül t , 224 m 
hosszú , 

Rajzos Híradó 171. sz. (M. F . I.) 
hangos r ipor t 1 fe lvonásban , a M a ­
gyar F i l m I r o d á b a n 1943. évben k é ­
szült , 130 m hosszú , 

UFA világhíradó 203. (Auslandston­
woche N r . 203.) ( U F A ) hangos r ipor t 
1 fe lvonásban , az Universum f i l m ­
g y á r b a n 1943. évben készül t , 356 m 
hosszú , 

U t a z á s a világ k ö r ü l 1/47. (A vi lág 
legszebb vá rosa ) (Wclls ladt des T r o -
pens) ( P a n n ó n i a ) hangos r ipor t 1 fel­
v o n á s b a n , a Gabinél f i lmgyá rban 1935. 
évben készül t , 295 m hosszij, 

Utazás a világ körül 1/48. ( H c i l l -
b r o n i - ú t ) (Die Hei lbronner Weg) 
( P a n n ó n i a ) hangos r ipor t 1 fe lvonás­
ban, a Cabinet f i l m g y á r b a n 1935. évben 
készül t , 310 m hosszú , 

U t a z á s a világ körül 1/49. (Éle lmes 
emberek) (Am rande der Grosstadt) 
( P a n n ó n i a ) hangos r ipor t 1 fe lvonás ­
ban, a Cabinet f i lmgyárban , 1935.. év­
ben készül i , 240 m hosszú , 

Dalol a szív. (Schubert sze renád) 
(Serenade) (Kárpá t ) hangos d r á m a 5 
fe lvonásban , a Symphonie f i lmgyá rban 
1940. évben készül t , 2459 m hosszú , 

UFA világhíradó 203. (Néme t beszéd­
del (Auslandstonwoche) Nr. 203. 
Deulsch gesproch) ( U F A ) hangos r i ­
port 1 fe lvonásban , az Univer sum 
f i lmgyárban 1943. évben készül t , 356 
m hosszú mozgófényképeket. 

Magyar világhíradó 1015. (M. F . I.) 
hangos r ipor t 1 fe lvonásban , a Magyar 
F i l m I r o d á b a n 1943. évben készü l t , 
253 m hosszú , 

Rajzos híradó 169. (M. F . I.) han­
gos r ipor t 1 fe lvonásban , a Magyar 
F i l m I r o d á b a n 1943. évben készül t , 
125 m hosszú , 

A Híradjófilmszínház különkiadása 
104. (M. F . I.) hangos r ipor t 1 felvo­
n á s b a n , a Magyar F i l m I r o d á b a n 1943. 

-évben készül i , 102 m h o s s z ú , 
F i férjet fog (Hunnia) hangos víg­

j á t é k 1 fe lvonásban , a Hunn ia filmn 
g y á r b a n 1939. ' évben készül t , 598 m 
hosszú , 

Marg i t -h íd i kaland (Hunnia) hangos 
vígjáték 1 fe lvonásban , a H u n n i a f i l m ­
g y á r b a n 1939. évben készül t , 408 m 
hosszú , 

N a p r a f o r g ó s lovag (Hunnia) hangos 
vígjáték 2 fe lvonásban , a iHunnia f i l m ­
g y á r b a n "1939. évben készül t , 717 m 
hosszú . 

Majd a gyerekek (Sophienlund) 
( U F A ) já tékf i lm 5 fe lvonásban , a Ter­
r a f i lmgyá rban 1942. évben készül t , 
2480 m hosszú , 

UFA világhiradó 202. (Auslandston­
woche N r . 202.) ( U F A ) hangos r ipor t 
1 fe lvonásban , az Universum f i l m ­
g y á r b a n 1943. évben készül t , 336 m 
hosszú , 

Valaki t szeretni kell (Ferienkinder) 
(Budapest F i l m ) hangos vígjá ték 5 fel­
v o n á s b a n , a Wien f i lmgyá rban 1943. 
évben készül t , 2436 m hosszú , 

UFA világhiradó 202. sz. ( néme t be­
széddel) (Auslandstonwoche N r . 202.) 
( U F A ) hangos r ipor t 1 fe lvonásban , 
az Universum f i lmgyárban 1943: év­
ben készül t , 336 m hosszú , 

Kivirul az öreg szív (Alles Herz w i r d 
wieder jung) (Budapest F i l m ) hangos 
vígjáték 5 fe lvonásban , a Tobis f i l m ­
g y á r b a n 1943. évben készül t , 2635 m 
hosszú , 

Szerencsés szerelmesek (Ud i den 
kolde sne) (Mester F i l m ) hangos víg­
j á t é k 7 fe lvonásban , a P a l l á d i u m f i l m -
g y á r b a n 1940. évben készül t , 3006 m 
hosszú , 

As . 'zonyíurfang (Die kluge Marianne) 
(Budapest F i lm) hangos vígjáték 5 
fe lvonásban , a Wien f i lmgyá rban 1943. 
évben készül t , 2575 m hosszú , 

Magyar világhíradó 1016. (M. F I.) 
hangos r ipor t 1 f e lvonásban , a M a ­
gyar F i l m I r o d á b a n 1943. évben k é ­
szült , 250 m hosszú , 

Utazás a világi körül I 45. (Emberek 
a t ű z h á n y ó n ) (Menschen am Aetna) 
( P a n n ó n i a ) hangos i smere t t e r j esz tő 1 
fe lvonásban , a Cabinet f i lmgyá rban 
1935. évben készül t , 234 m hosszú , 

Utazás a világ körül 1/46. ( T ü n d é r i 
Garda- tó ) (Ziuu leuchtenden Gardasee) 
( P a n n ó n i a ) hangos i smere t t e r j esz tő 1 

fe lvonásban, a Cabinet filmgyárban? 
1932. évben készül t , 227 m hosszú , 

í té l a fo lyó (Der Strom) (UFA>. 
hangos d r á m a 5 fe lvonásban , a T e r r a 
f i lmgyá rban 1943. évben készül t , 2414 
m hosszú , 

A Híradófi lmszínház külön kiadása 
105. (M? F . I.) hangos r ipor t 1 fel­
v o n á s b a n , a Magyar F i l m I r o d á b a n 
1943. évben készül t , 255 m hosszú , 

Bubtis (Geliebter Schatz) ( U F A ) han­
gos vígjáték 5 fe lvonásban , a Terra 
f i lmgyá rban 1943. évben készül t , 2519' 
m hosszú , 

A bor (György I s tván) hangos nép­
s z í n m ű 5 fe lvonásban , a H u n n i a f i l m ­
g y á r b a n 1933. évben készül t , 2656 ra 
hosszú , 

L U C E olasz világhíradó 93. (Hunnia) 
hangos r ipor t 1 fe lvonásban , a L U C E 
f i lmgyá rban 1943. évben készül t , 19$ 
m hosszú , 

A c i rkusz hőse i (Zirkus Sa rán ) (Jari-
köv ích F i lm) hangos vígjáték 4 fel­
v o n á s b a n , a Projectograph f i lmgyár­
ban 1935. évben készül t , 2076 m hosz-
szú mozgófényképeke t . 

Nyi lvános előadásra alkalmasnak ta­
lálta és a mozgófényképüzemekben a 
magyar nyelvű mozgófényképek köte­
lező bemutatására előírt arányszámba 
beszámílhaíéank minősítette: 

-Kölcsönadott élet (Marietta) (M. F. 
I.) hangos vígjáték 5, fe lvonásban, a 
Magyar F i l m I r o d á b a n 1943. évben k é ­
szült , 2624 ni hosszú , 

A n v á m a s zonv k a t o n á j a (Objectiv) 
hangos vígjáték 5 felvonásban-, a Hun­
n ia f i lmgyá rban 1943. évben készült, 
2452 m hosszú , 

Magvar k ívánsághar /gver seny (Kárpá t 
F i l m ) hangos reví í 4 felvonásban, a 
H u n n i a f i lmgyárban 1943. évben k é ­
szült , 2242 m hosszú , 

Makrancos hölgy (Hausz Mária) han­
gos vígjáték 5 fe lvonásban , a Hunnia 
f i lmgyárban 1943. évben készült , 2230 
m hosszú filmet, mint Magyarországon 
készüli , magyar nyelvű 'morgófényké­
peket. 

Előadásra alkalmasnak találta, de el­
tiltotta, hogy azon 16 évesnél fiatalabb 
korúak jelen lehessenek: 

Botrány (Das B a d auf der Tenne) 
(Budapest F i l m ) hangos vígjáték 5 fel­
v o n á s b a n , a Tobis f i lmgyárban 1943. 
évben készül t , 2407 m hosszú mozgó­
fényképet. 
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Agfaplioló, V., Vi lmos császár -ú t 18. I. 
Te l . : 125—240. 

Ambrus Film, VII . , Erzsébe t -kr t 9— 
11. Tel.: 224-293. 

tpo l lo í i lmrcklámvállalat, VII. , Erzsé­
bet-körűt 9—11., II.e. Tel.: 222-212. 

Aurora Film, VII . , E rzsébe t -körú t 9— 
II . Tel. 221—133. 

Balogh Film, VII . , Erzsébe t -körú t 8. 
III. , 2. Tel.: 220-038. 

Hauer vetítőgép és adapterek (Bosch 
Róber t kft.), V., Váci-út 22—24. Te l . : 
299 180. 

Kel- é s külföldi filmcllenőrző, VII . , Er ­
zsébet-körút 8. II. Te l . : 222-699. 

Beleznay FHmkőlcsönző, VII . , Akácfa-
u. 4. Telefon a Beleznay mozi tele­
fonja: 225-276. 

üiton keskenyfilmgépforgahni, V I I , 
Dohány-u. 57. 

tírüekner János m é r n ö k , az M M O h 
szakértője, X I . , Ulász ló-u tca 62. Te l . : 
457—650, vagy Mechanikai és Elek­
tromosipari szakiskola. T . : 130—293. 

Cctriappsl Film (Tob'St. VII., Rákóczi-
ú t 52. Tel.: 223-435. 

Budapesti Hangverseny Zenekar, VIII. , 
Nagytemplom-u. 24. Te l . : 135—879. 

Csepreghy Film, VII . , Erzsébe t -körú t 
9 - 1 1 Tel.: 221-022 és 221—021. 

Csizmadia Lász ló: mozik képvisele te , 
VIII . , Aggteleki-u. 4. I. em. 5. Tele­
fon: 137—580. 

Csontú Menyhért, a Magyar F i l m be l ­
ső m u n k a t á r s a . XIV . , Amer ika i -ú t 
68/a. I. 2. Tel'.: 496—973. (Függet ­
lenség szerk.: 141—400). 

Délibáb Film, F i l m k ö l c s ö n z ő : VII . , E r ­
zsébe t -körú t 9—11. Te l . : 427—167,. 
228—498. Gyár tás i i roda : 428—155. 

Diapozilívkészílő üzem. Fekete György, 
VIII. , József -körú t 9. (az udvarban). 

Erdélvi Fi lmgvárló, VI11., Népszín­
ház -u t ca 21 * Te l . : 140—882. 

Esperia Film, VII. , E rzsébe t -körú t 13. 
Te l . : 423—552, 423-555. 

Farkas .). M . rek lámvá l l a l a t , VIII., Jó-
zsef-körúl 19. Te l . : 132—805. 

Perrania. V. , Gróf Tisza I s tván-u tca 18. 
Te l . : 187—357. 

Fi imeen/ura , IV.. Eskü- tér 6. Te l . : 
183—072, a le lnök : 183—073. 

Filmexpress, VÍL, Erzsébe t -körú t 9. 
T e l . : 224—091, 225—089. 

Fiimérlékcsílö, VII., E rzsébe t -körú t 8 
Tel.: 221-609 és 220—497. 

Filmexport Kft. Budapest, VII . , E rzsé ­
bet-krt. 8., Te l . : 220-497, 221-609: 

Filmimpex, V I I , E rzsébe t -körú t 9—11. 
Te l . : 221—022. 

Filmfotó üzem és laboratórium. Altma-
yer J. , VIII . , Rökk Sz.-u. 11. T. : 349-540, 

Filmhang, V I L , Erzsébe t -kr t . 9—11. 
Te l . : 225—759. 

Fortuna F i l m . V I L , E rzsébe t -kö rú t S. 
T e l . : 421—982. R a k t á r : VIII. , N é p -
sz ínház-u 19. Te l . : 349—414. 

Göbl A. György filmgyártó és film-
kölcsönző, VI I . E rzsébe t -kö rú t 9-11. 
Tel.: 221-022. 

Gyimesy Kásás E r n ő , a M A G Y A R F I L M 
kiadőhivatali főnöke, X I V . , Semsey 
Andor-utca 7. Tel.-. 499—752. 

Ha jdú Film. XIV. , Gyarmat-utca 39. 
Tel.: 297—999. 

Hamza Film, V I L , Erzsébe t -kr t . 8. 
Te l . : 422—584. 

Hausz Mária Film, V I L , Erzsébe t -kr l 
9. Tel.: 225—209. 

Hel ikon Film, V I I I , Rökk Szi lárd-u. 
24. Tel.: 133—705. R a k t á r : V I I I , N é p ­
színház-utca 19 V . Te l . : 319—414. 

''JzÁkMÁi'aMTM 

l l i d v é g h r F i l m . V I I , Rákóczi-út 44. 
Tel.: 225—762. 

Ilollai és Pázmány i f i lmkölcsönző, 
V I L , E rzsébe t -kö rú t 9—11. Telefon: 
220-469. 

Horváth Film, V I L , E r z s é b e t - k ö r ú t 8. 
Hungá r i a Film, V I I , E rz sébe t -kö rú t 8. 

Te l . : 422—010. 
Hunnia l i lmelhs lyező irodája. V I L , Er ­

zsébe t -körú t 9 - -11 .T : 4 2 4 - 1 3 S . 4 2 4 -
139. Sajtóosztály: 223—212. 

Hunnia F i lmgyár , (F i lmipa r i Alap), 
X I V . , Gyarmati-u. 39. Tel.: 297—999, 
297—622, 297—085. P a s a r é t i m ű t e r e m : 
I I , Pa sa r é t i - ú t 122. Tel.: 164—876. 

Ihusz í i lmszál l í lő . V I I , Erzsébc i -körú l 
9—11. T e l . : 224—050. 

Inke v Tibor f i lmállőfénvképész. fi lm To­
tó üzem. IV.. Múzeum-kr.l 3. T . : 380-466 

Jankovich F i l m . V I I , Erzsébe t -k r l 8 
Telefon: 220-883. 

Jupiter Film. V I I I , Rákóczi-út 59. 
Te l . : 134-437, 140—522. 

Kamara . VI . Bajza-utca IS. Te l . : 2 2 0 -
855, 422—961. 

Kárpát Film. V I I I , Népsz ínház -u tca 21. 
Te l . : 136—400 136—940. 

Kcskcnvf ihuforgalmi , V I I , Rákóczi-út 
59. 133-546. 

Kodak. V , Bát l iorv-u lca 6. Te l . : 114— 
158, 114—184. 

Kokas film, V I I , Erzsébet - körú t 13. 
Te l . : 420-796. 

Kolczonav Film, V I I , Erzsébe t -körú t 
9—11. t e l . : 428—144 . 422—730. Rak­
t á r : N é p s z í n h á z - u t c a 19. Tel.:319-414. 

Koucz F i l m . V i l i , N'éps/.ínliáz-u 
. 14. Te l . : 134—063. 
Korona Film, V I I , Akácfa-u. 7. Te l . : 

225-487. 
Kovács és Faludi laboratórium, X I V , 

Gyarmat-utca 35. Te l . : 297—855. Syn-
cí i ron m ű t e r e m : X I V , Gvarmat-utca 
40/b. Te l . : 297—487. 

Kováts Béla f i lmreklám, hanglemez, 
diapozi t ív , V I I I , József -körú t 19. Te l . : 
143-142. 

Központi filmkezelő. V I I , Erzsébe t -k r t 
9—11. Tel.: 224—494, 224—098. 

Krupka filmgyár és laboratórium. X I V , 
Bácskay-u lca 29/b. Te l . : 496—741. 

Lajlhay Le Derlé Károly f ihnvál la-
lata, V I I I , Népsz ínház-u . 31. Te l . : 
137-424. 

Léna Film, V I I , Erzsébe t -körú t 13. 
II. em. Te l . : 422—920. 

Magor Fi lmgyártó. V I I , E rzsébe t -k r t 
8. Te l . : 220-432.' 

Magvar F i l m i r o d a , I X , Könyves Kál-
m á n - k ö r ú t 15. Te l . : 146—346, este 
7 ó rá tó l reggel 9 óráig , valamint va­
sá r - és ü n n e p n a p : 146—343. J á l ék -
f i lmgvár t á s : 146—342. Színészöl iözők: 
140—727. Fe l i ra tkész í tő ü z e m : 1 3 9 -
211. H í r a d ó k i a d á s : V I I I , Szentk i rá ly i -
utca 25. Te l . : 145—510. F é n v k é p ü z e m : 
V I I I , S á n d o r - u t c a 5—7. Te l . : 145— 
510. F i lmkölcsönző-osz tá ly V I I , E r -
zsébet -körú l 45. L e l . : 222-098, 
222—099. 

Magvar Filmzenekar — Zeneserviee, 
V I I , Verseny-utca 18. Te l . : 424—179, 
V I I I , Baross-u. 125. T e l . : 144—676, 

Magyar írók Filmje, V I I , Erzsébel -kr t . 
13. Te l . : 420—796. 

Magyar Mozgófényképgépkezelők Or­
szágos Egyesülete, V I I I , Népsz ínház -
utca 19. Te l . : 337—598. 

MMOE. VIII., Csokonay-mca 10. Tel.: 
136-005. 

Marxton, keskeny hangoskép , gyári 
j a : Marx és Mérei E lső Magyar Re­
pü lőműsze rgyá r , V I , Bulcsu-utca 7 
Te l . : •290—555. 

Mester Film, F i l m k ö l c s ö n z ő : VII, E r 
zsébel-kr t 9—11. IV. em. Te l . : 427— 
167, 228-498. Gyár tás i i roda: XIV, 
Thőköly- i í t 116. Te] . : 296—269. 

Modern Film. VII, E rzsébe t -körú t 8 
Tel . : 222-000, 225-035. 

Modern Írók Filmjeit Kölcsönző Hl. 
VII, E rzsébe l -körú l 9—11. IV. (Mes­
ter F i lmnél ) . Te l . : 420—798. 

Mozgóképüzemi. VII, Akácfa-u. 4. Tel.: 
227—650. R a k l á r : V I I I , Kun-u . 12 
le l : 144—486 

Molnár Film Heklám, VII, Erzsébel -
krt. 9—11. Tel . : 222—212. 

Művészfilm. VIL; Rákóczi-út 40. Te l . : 
225—044. R a k l á r a házban . 

Művelődés Film. VII, Rákóczi-út 44 
II. fe l . : 122-925. 

Objectiv Film. VII, Erzsébe l -körú t ,S 
Te l . : 422—580. 

r i í i i i ó í i i i u k i rendel tség , V I I I , Csép 
reghy-ulca t. Te l . : 330-926. 

Oláh György gépészmérnök , a Zeiss 
Ikon A. G. mozigépeinek képvise lő t 
V I I I , Rökk Sz.-u. 20. Tel . : 140—808. 

O M M E , VIII.. Csokojiay-n. líi. K . 
143-013, 145-063. 

Országos Nemzel i Fi lmbizollság, V . 
Klebelsberg-u. 17. Te l . : 113—424. 

Palal i iuis F i l m . V I I , Erzsébet-körúI 
9—11. Te l . : »424—150. 

Papp Film, VII, Erzsébe t -kr l . 9—11. 
Telefon: 224—294. 

Pet'aziis Film. V I L , Erzsébvl-köri'il 7 
Tel.: 225—405. 

Pei'gőképiorgalmi. V I I , Rákóczi-út 12 
T e l . : 225—404. R a k t á r : VIII, Rökk 
Szi lárd-u . 20. T e l . : 136—942. 

Reiber Anlal filmgyártó és filinköl-
csönző vállata, VII, Erzsébet -körúi 
8. III, Tel.: 220-497. 

Reklám Stúdió, Hirdető Iroda. V i l 
Erzsébe l -kö rú l 8. Te l . : 421—554. 

Sláger F i l m . V I L . Erzsébe l -körú l S 
Te l . : 222-618. R a k t á r a házban . 

Stílus filindíszleltervező és kivitelező 
vállalat. X I V , Gyarmal-u. 39. Tel 
297-999. 

Szénássy—Macskássy színes trükklil-
mek, IV, Múzeum-kr l . 1/b. Telel'.. , • 
380-027. 

Szarka Sándor, f i lmgyár tó és í i lmköl-
c sönző vá l la la ta , I. Széni János- té r >. 
Te l . : 154—231, 167-439. 

Takács F i l m , XII, P a s a r é t i ú t 122. 
T e l i 164-517, 164-896-

Tamásy Film, VIII, József -körút 2ti. 
Te l . : 131—632. 

Telefongyár, XIV, Hungár ia -kö i úl 
126-128. Te l . : 297—930. 

Terra Film. VII, E rzsébe t -k r t . 9-11. 
Te l . : 221—022. 

Turul Szövetség Szépmíves B. E . velí-
lő mozgalmi törzs, I V , Szarka-u . 
Te l . : 186—422. 

Turul Film, VIII, József -körú t 35. 
Te l . 330—766. 

UFA Film. IV, Kossuth L . -u . 13. T e l . 
1S3—857, 183—858. R a k t á r a házban . 
Te l . : 3S9—036. 

Valter reklámanvagkölesönző. VIL, E r ­
zsébet -körút 8. T e l . : 222—108. 

Viktória Film, VII, Rökk Szilárd u. 
20. Te l . : 136—942. R a k l á r a h á z b a n . 

Yull Film, XIV. S te lán ia -ú i 71. ILI.. 
297—657. 
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A Takács-Objectiv film kirobbanó sikerű produkciója a i 

ANYÁMASSZONY KATONÁJA 


